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Prvo poglavje.

Zgledni ucitelj.

Uéitelj Janez Kopitar v Kamnicah je bil
jako blag mo#, pa tudi sé svojim stanom zadovo-
Jjen, kakor redko najde§ ¢loveka na zemlji. Nje-
govo najvece veselje mu je bila Sola; saj je imel okoli
sebe svoje ljubljence, katere je znal tudi prav voditi.
Zato pa pero ne more napisati, kar je dobrega
storil. Pri vsem svojem poslu je bil zadovoljen sé
svojimi piélimi dohodki. V svojem majhnem kralje-
stvu, — tako je imenoval svojo sé& slamo pokrito
hifo, svoj vert in §olo, — bil je bolj zadovoljen,
nego marsikateri kralj v svojem kraljestvu.

Vas Kamnice je stala v neprijaznej dolini,
katero so na okoli oklepale precej visoke gore.
Bridko je bilo pri serci naSemu mozu, ko je priSel
pervikrat nekega meglenega, deZevnega dne po poti,
ki je derzala preko pogorja v dolino. Pred seboj
v dolini zagleda star erjav zvonik cerkve in z
mahom poraScene strehe his, ki so mej drevjem
in Skalovjem spodaj v dolini molile kvisku. Se
bolj se prestradi, ko mu pokazejo Solsko poslopje,
ki je bilo na pol poderto; mogel si do hiSe priti le
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po kamenih, ki so bili poloZeni na moévirnata tla.
Se bolj tesno pa mu je pri serci, ko stopi v’ temno
sobo, ki je imela erjav lesen strop, tla pa so bila
vZe na pol Cerviva; okna so bila majhna in zama-
zana, da je svetloba le piclo dohajala skozi steklo.
Tudi Solska soba ni bila dosti boljsa. Vert za
hiSo je bil sicer velik, pa le s travo in plevelom
zaraSfen. Le malo dreves je dajalo dobro sadje;
veéinoma je bilo drevje staro in slabe vrste; mar-
sikatero drevo je imelo ve¢ suhih, nego zelenih vej.
Vendar naSemu uditelju ne upade pogum.

»Z boZjo pomocjo“, rete, ,bode postalo vse
drugace in boljSe“.

Svojo sluzbo je nastopil s previdnostjo, vese-
ljem in vnemo; Z njim je pa prislo tudi v Soli novo
veselje do uéenja. Prijazni ucitelj, katerega so otroci
ljubili kot svojega oceta, pa se tudi veliko nauéili,
pridobil si je v kratkem tudi ljubezen starSev. Na
njegovo prosnjo sklene obdinski zastop ednoglasno,
da se staro Solsko poslopje prezida in popravi.
Sam je delal v prostih urah vedno na-vertn. Od
ranega jutra do vedera si ga videl stara drevesa
izkopavati in nova mlada saditi, druge cepiti in
pozlahtnovati, gredice prekopavati, razno zelenjavo
sejati in mlade rastline presajati. Ker je bil vert-
narjev sin, imel je veliko veselje do vertnarstva,
katerega je tudi dobro umel. Tudi mocvirnati pro-
stor pred hiSo in z grmovjem zaraSéen hriblek pri
vertu si je znal dobro na prid oberniti in obdelati.
Vse, Cesar se je lotil, Slo mu je dobro izpod rok.
Ves prostor pred in okoli Sole je bil podoben ve-
likemu, lepemu vertu. ‘
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Nekako é&ez tri leta je Sel Janez Kopitar na
jesen v bliznje mesto po svojo nevesto. Bilo JeJ je
ime Terezija Hladnik ; bila je prav razumna, poni-
Zna in poboZna dekls. Njen rajni oce je bil urad-
nik; bilo mu je nad vse na skerbi, da svojo héerko
prav dobro vzgoji. Zenitnino sta obhajala pri nevest-
nem stricu, ki je bil kapelnik in organist stolne
cerkve. Pred leti je Terezija videla kraj in hiSo,
ki bo zdaj njen novi dom; bilo jej je nekako tesno
pri serci, ko se spomni pustega kraja in slabe hiSe.
Janez jej sicer pove, da je vse vy boljSem stanu;
vendar je le malo pricakavala in se s tezkim ser-
cem odpelje sé svojim moZem v Kamnice.

Kako pa se zacudi, ko najde vse spremenjeno.
Mesto mocvirja pred hiSo je bila lepa trata, po
kateri so stale dolge verste sadnega drevja, ki je
bilo polno erdeéih jabolk in rumenih hrusek. Po-
slopje, ¢e tudi Se sé slamo pokrito, je bilo lepo pobe-
ljeno. Moz se je izgovarjal, ¢e§, da niso mogli nare-
diti druge strehe, ker je zidovje preSibko. Terezija
pa mu rede: ,Tudi pod slamnato streho moremo
sreéno in zadovoljno Ziveti, ¢e Boga ljubimo in v
miru in edinosti Zivimo*.

Se bolj se zatudi, ko stopi v sobo. Okna so
bila cista, kakor kristal, skozi katera si imel lep
razgled po vertu. Stene so bile bele, kakor sneg,
in tla nova in snazna. Ob eni steni je stala pisalna
omara uliteljeva, na njej pa omara za knjige sé
steklenimi vrati; ob drugej steni je stal glasovir,
tudi od orehovega lesa, kakor omara. Nad omaro
je na steni visela lepa slika, predstavljajoé Jezusa
kot prijatelja otrok, ki male k sebi vabi. Enako
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lepa podoba — bakrorez — je visela nad glasovi-
rom ; kazala je sv. Cecilijo, patrono glasbe. Najlepsa
podoba pa je visela yratom nasproti na steni mej
oknoma. Predstavljala je sv. druZino. Lepe podobe
s temnimi okviri tudi od orehovega lesa so bile
prava lepota sobe. Priprosta miza z belim pertom
pregernena in pa Sest stolov je bila Se vsa druga
hiSna oprava. Vso to hiSno opravo si je omislil
ko je Dbil Se pomozni ucitelj v mestu. V vsakem
kotu je stala Se na liénem stojalu posoda s cve-
todimi cvetlicami.

Ker je Terezija bila vajena sob, ki so bile
preprezene z dragimi preprogami, menil je, da jej
stanovanje ne bode vseé. Posebno je obZaloval, da
na steni ni niti navadnega zercala. Zena pa mu
refe: ,Te cvetoCe rastline lepSajo bolj sobo, kakor
cvetice na preprogah bogatinov; verh tega stanejo
manj in prijetno diSé. Za naju oba pa je najlepse
ogledalo podoba Jezusa, prijatelja otrok, posebno
pa Se podoba sé sv. druzino. Tudi na podobi
sv. Cecilije, ki tako navduSeno zre proti nebu, gle-
damo kakor v ogledalu, naj rabimo ta nebeski dar
»Zlasbo® le v to, da povzdigujemo Z njo serca ljudi
k Bogu“.

Potem pokaZe svojej mladej Zeni tudi vert.
Od vertnih vrat do Zive meje na konci je drzala
pot, ki je bila posuta z belim peskom. Tukaj je
stala kosSata jablana. Perva polovica verta pri hisi
je bila zasajena z razno zelenjavo, ki je na desno
in levo po gredicah lepo razverstena prayv habotno
rasla, pa tudi nje razli¢no zelena barva prav dobro
dela ofesu, Druga polovica verta je bila zasajena
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sé¢ sadnim drevjem. Veéja drevesa so bila tako
polna, da so jih morali podpreti; pa tudi mlada so
vze imela sadje; ¢e ne vel, si vsaj videl po eno
ali dve hruSki ali jabolki na njih. Tla so bila
zaraStena z gosto zeleno travo. Na konci verta v
kotu je stal cebelnjak, v katerem je bilo veliko pa-
njev Sumecih cebel, ki so pridno letale semtertje,
iskaje voska in sterdi. Holmec poleg verta je bil
zasajen s hmeljem, ki se je lepo ovijal okoli visokih
drogov. Zahajajole solnce je posiljalo svoje zadnje
Zarke skozi gosto hmeljevo perje po vertu.

Terezija séde na klop, ki je bila pod kosato
jablano konci verta; gleda zadovoljno po okolici in
rece: ,Resni¢no, tukaj vsak vidi, kaj morejo sto-
riti pridne roke. Ni poloZaja v ¢loveskem Zivenji,
da ne bi ga pridne roke, razum in varénost nare-
dile prijetnega. Tvoje pridne roke so spremenile
to puscobo v lep vert, da, v rajsko dolino, po kate-
rej se cedi med in mleko.“

Drugi dan je Sla Terezija tudi v Solo. Vsi
udenci in uéenke so bili zbrani v prazni¢nej obleki.
Vsi prijazno pozdravijo Zeno njih ljubega uditelja
in zapojo njej na Cast nekaj pesmi. Terezija zbrane
otroke prav ljubeznjivo nagovori in reée mej dru-
gim: ,Lep je vert okoli Sole; Se lepsi pa je
ta, v katerem se ljubi otroci, enaki neZnim cve-
tlicam in nadepolnim drevescem vzgojujejo, da bi
kedaj obrodili mnogo saddt za ¢&asno in vecno
Zivljenje.

»Da, tako je!“ priterdijo fajmoSter, Castitljiv
starcek, ki so bili tudi prisli v Solo. ,Naj se posreci
meni in mojemu vnetemu sotrudniku z boZjo po-
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mocjo, da prav oskerbujeva te neZne cvetke in jih
ohraniva nepokvarjene. Naj bi bila vsaka Sola bozji
vert, kjer cvete poboznost, nedolznost in vsaka
¢ednost.“

Potem so nedolZni otroci izrocili Tereziji v
imenu starsev razna darila, da pokaZejo koliko lju-
bezen in spoStovanje imajo do svojega najvecjega
dobrotnika.

NS

Drugo poglavje.
Terezijna mladost.

Terezija je bila héi oskerbnika grada Lipo-
glavskega. Svojo mater je zgubila vie v otrodjih
letih, Gospodinjstvo je potem oskerbovala odetu
prav spretna in pridna dekla, ki mu je vZe ves
das, kar je bil v zakonu, prav zvesto sluzila. Tere-
zija je bila enake starosti z najmlajSo héerko graj-
skega posestnika, berhko gospodi¢ino Leonoro. Obe
ste se od otrodjih let skupaj igrali, uéili raznih
predmetov in roénih del za deklice. Ljubili ste se
kot sestrici.

Nekega dne se odpelje grajska gospoda v
mesto, kjer so pri¢akovali prihoda deZelnega kneza.
Leonora Se ni popolnoma okrevala nevarne bolezni,
na katerej je bila zbolela; zato je morala ostati
doma. Le eno postreznico so jej pustili za varu-
hinjo doma. Postreznica prosi mlado gospodicino,
naj jej dovoli, da sme iti do bliZnje ceste, ki je
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bila pi€lo uro od gradf, da vsaj vidi cesarja, ko
se bo mimo peljal. Leonora jej rada dovoli. Tudi
drugi grajski posli, da, vsa vas je hitela proti cesti,
da vidi deZelnega kneza. NasSa Rezika bi se bila
lahko peljala z oCetom v mesto; ostala je pa raje
doma, da bi delala kratek ¢as svojej bolnej prija-
teljici Leonori. Pa tudi tega ni mogla. Nenadoma
hudo zboli stara dekla; Rezika je ostala pri njej,
da bi jej stregla.

Leonori je jelo biti dolg ¢as v gradu mej
golim obzidjem; §la je na vert. Bilo je lepo pomla-
dansko jutro. Hotela si je ogledati svoje cvetlice,
na katere mej boleznijo Se mislila ni. Bile so vse
vele, ker jih ni dolgo nihée zalil. Hitro poisce zali-
valnico; hiti Z njo k vodometu, ki je bil sredi verta,
da zajme vode in zalije velim cvetlicam. Hitro
potopi posodo v globgki ribnik, ki je bil okoli vodo-
weta, da zajme vode. ©Od bolezni Se oslabela, hote
potegniti polno posodo iz vode, pa bila je presibka.
Spodleti” jej na marmeljnej ograji in se prekucne
na glavo v ribnik; ki je bil precej globok. Strah
in voda jej zapreta na enkrat sapo in vzameta
zavest, i

V tem trenotku je stala Rezika ravno pri
oknu in zerla na vert. Videla je pasti Leonoro v
ribnik, sliSala plosk vode nad njo. Na vso moé
klite na pomoé! Pa kedo bo pomagal, ko ni bilo
Zive duSe v gradu! Berzih nog hiti na vert, da
resi svojo prijatljico. Pa strah in groza! perva
vrata na vert so bhila zaklenjena! Hitro hiti na
grajsko dvoriSée, vedno kri¢e¢ na pomoé, da bi
skozi druga vrata prisla do ribnika, Vsa zasopena
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prihiti do vodometa. Leonora se je potopila v vodo.
Pa boret se sé smertjo, Se enkrat pomoli roko iz
vode. Rezika jo zgrabi za roko in sre¢no iz rib-
nika izvlede. Uboga deklica je bila brez zavesti,
imela oCi zaperte in bila bleda kot merli¢. Rezika
je storila vse, kar je le vedela in znala, da bi
nesreénico zopet ozivela. Nazadnje vendar odpre
o¢i, in debelo gleda Reziko, stisne jej roko, govo-
riti pa Se ni mogla. Ko je zopet dobila nekaj modi,
pelje jo Rezika za roko v grad in spravi v posteljo.
Gorkota jej je vernila zopet poprejSne moéi. Jokala
je iz hvaleznosti in ljubezni do Rezike. ,Otela si
me smerti“, rekla je vetkrat, — ,vse svoje Zive
dni ti bom za to hvaleZna“.

»Zato se zahvalive Bogu; on te je resil®,
rece Rezika.

Od tega ¢asa je Reziko Se bolj ljubila; hotela
jo je imeti vedno pri sebi. Po ved ur ste delali
skupaj v gradu ali pa v kakej vertnej hiSiei. Nik-
dar ni §la Leonora na sprehod, da ne bi vzela sé
seboj Rezike, vedno je mislila, s ¢im jej more sto-
riti kako veselje. Tako ste Ziveli ve¢ let skupaj v
pravej ljubezni, kakor bi bili sestri. Ker ste bili
obe plemenitega misljenja, krotki, poniZni, prijazni,
vse to je delalo, da ste imeli, rekel bi, vZe tukaj
rajsko Zzivljenje.

Mej tem je nastala vojska s Francozi. Sov-
raznikova armada se je pomikala vedno blize. Go-
spod Lipoglavski sklene iti sé svojo druZino na
Dunaj, da se umakne sovrazniku. Jokaje prosi
gospodi¢ina Leonora svojo prijateljico, naj gre Z
njo na Dunaj. Z vso svojo zgovornostjo jo je sku-
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fala k temu pregovoriti. ,Tukaj te ne daka nid
dobrega in veselega. Sovraznik bo kmalo deZelo
zasedel in Bog zna, kako se ti bo godilo. Gotovo
se ne vernemo tako hitro in ne moremo veé tukaj
kaj za-te storiti, Tam pa bomo storili vse, kar je
le v nasih moceh, da postaneS sretna. Idi vendar
z nami, draga Rezika!* — Tako in enako jo je vet-
krat pregovarjala,

Rezika pa je odgovorila: ,Sam Bog ve, kako
rada bi Sla z vami. Ali svojega dobrega odeta ne
morem in ne smem samega pustiti. Kedo jim bo
stregel? NaSa stara dekla je umerla. Zdaj nimajo
nikoger druzega veé, kakor le mene.*

Leonora jej je potem v zivih barvah opisovala,
kaj lepega bo v glavnem mestu videla, in koliko
razveseljevanja jo tamkaj Caka.

" ,0j, kako bi me moglo vse to yeseliti, ko bi
bila dale¢ od svojega starega in bolehnega odceta,
in bi ne vedela, kako se jim godi! Zalosti bi
umerla. “

»vendar moras za péd dalje misliti®, — rece
Jej Leonora. ,Ko se bomo preselili v glavno mesto,
ostane grad prazen. Nimas ve¢ Zive duse, s katero
bi se mogla razgovarjati in kratkodasiti. Skoraj
gotovo bo kmalo sovraznik priSel v to okolico. Tudi
ti mora biti vZe na skerbi, da se preskerbis za pri-
hodnjost. Vse to lahko doseZes na Dunaji.“

»Dokler niso ode z vsem preskerbljeni, mora
mi biti perva skerb, da ostanem pri oletu. Za vse
drugo se ne zmenim,* odgovori Rezika.

Tudi grajska gospa bi bila rada videla, da
gre Rezika Z njimi na Dunaj.
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»Idi vendar z nami, ljuba Rezika!“ rele jej.
»Se bolj nego doma potrebuje moja Leonora take
zveste in blage prijateljice in tovarSice na ptujem.
Imela te bom, kaker svojo héer, in ti bom vedno
skerbna, dobra mati.“

Jokaje rece Rezika, da je jako hvaleina za
vse dobrote, ki so jih jej storili, tudi bi rada Sla
z gospodo na Dunaj; vendar pa ne more svojega
starega in bolehnega oceta pustiti samega, pesebno
pa Se ne, ker se blizajo hudi casi.

»Prav ravnas, ljuba deklica!“ refe jej gospa.
,Bog maj te blagoslovi, ker tako lepo spolnujes
teterto bozjo zapoved. Ostani pri svojem dobrem
océetu, bodi jim na stare dni na tolazbo in veselje.
Strezi jim vedno prav skerbno. Ko bi pa Bogu
dopadlo, da pokli¢e tvojega odeta k sebi, ne bos
ostala zapuScena sirota. Le precej mi piSi; skrbela
bom, da prideS k nam. Bom ti potem skerbua mati
in moja hlerka draga sestrica.

Pride dan loéitve in odhoda. ‘Leonora in Re-
zika se mej glasnim ihtenjem peslovite. Ta prizor
prijateljic od mladih nog je tudi gospo tako prevzel,
da jej stopijo solze v oéi; celo gospod Lipoglavski
se je pro¢ obernil, da prikrije solzne oéi. Rezika
je zerla za koéijo, da jej je izpred oCi zginila za
bljiznimi gorami. Jokala in zdihovala je tako zelo,
da so jej zakervele njene lepe o¢i; tudi jo je jela
glava boleti, da je morala iti v posteljo.

Rezika je Zivela pri svojem dobrem ocetu prav
zadovoljno in mu gospodinila. Imela je vedno do-
volj posla z gospodinstvom; zato jej ni bilo nikoli
dolg Cas, Cetudi je bil za njo vert in grad, kakor
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izmerl. Mej tem pretece eno leto. Kar se razSiri
Zalostni glas, da je gospod Lipoglavski umerl. Ker
ni imel nobenega sina, podedoval je njegov grad
Lipoglav eden njegovih sorodnikov. V teh nevar-
nih ¢asih se mu je zdelo to posestvo kaj negotovo,
zato ga je prodal. Kupil ga je nek zitni trgovec,
ki je jako obogatel, oskerbovaje armado z Zitom.
Mnogo je spremenil v gradu. Tudi oskerbnik, Rezi-
kin ole, je Sel v pokoj. Moral se je preseliti iz
grajske hiSe; zato si je moral poiskati stanovanje
v vasi. Dobil je majhno hiSico z dvema stanicama
in kuhinjo. Njegova pokojnina je bila jake picla;
pa Se te niredno dobival, ker je vojska razgrajala
po deZeli. Moral bi pomankanje terpeti in stradati,
ko bi ne bila dobra héerka z ro¢nimi deli zasluzila
potrebnega. Bila je pa v Zenskih ro¢nih delih prava
umetnica. Ves dan in Se pozno v noé je Sivala,
pletla ali pa vezld. Tudi majhno gospodinjstvo je
znala dobro oskerbovati; tako dobri oce na stare
doi ni pogreSal nifesar potrebnega.

Mej tem je vedno peSalo njegovo zdravje,
Moral je biti skoraj vedno v sobi; nazadnje se
vleze in ni mogel ved iz postelje. Nad vse sker-
bno in ljubeznjivo mu streZe Rezika. Ved noci je
precdula pri njegovej postelji in delala svoja dela
pri berledej svetilnici in pa brez prenehanja molila
za svojega bolnega oleta. OtroSka ljubezen njegove
dobre héerke ga je vedkrat ganila do solz.

»Draga Rezika“, rekel jej je, ,mnogo, mnogo
se trudi§ za-me. Le spominjaj se mojih besedi, Bog
ti bo tvojo otrosko ljubezen gotovo Se obilno pla-
¢al na tem svetu, PrepriCana bodi, da se ti bo
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dobro godilo, e ti bo Bog znabiti za poskuinjo
poslal tudi nekaj bridkih ur. Zaupaj pa vedno
nanj, vse se bo obernilo na bolje!

Tako so jej ofe govrili Se tisto no¢, ko so
potem umerli.

Zdaj je bila Rezika sirota. Spomni-se blage
gospe Lipoglavske in svoje dobre prijateljice Leo-
nore. Te jo bodo pat rade sprejele, kakor so jej
obljubile. Rezika je ravno spisala list gospej ter
ga hotela poslati na posSto; kar jej mej tem pri-
nese pismonoSa list njene prijateljice Leonore. V
listu piSe, da jej je nenadoma umerla ljuba mati.
Ker vze dolgo zavoljo vojske niste dobivali zgovor-
jenega deleza od posestva Lipoglava, Ziveli ste zelo
skromno; zato je morala iti k svoji teti na Cesko.
Ta pa je bila zelo prevzetna, nad vse skopa in
jeznarita. Imela jo je kot deklo in morala oprav-
ljati dela, katerih do zdaj ni bila vajena. Iz vsega
lista je vela neka Zalost, katere pero ne more popi-
sati, in da se jej prav hudo godi.

Ubogi siroti Reziki je s tem splavalo vse
upanje po vodi. Kam se hode zdaj zatedi? Sklene
iti k svojemu stricu v bliznje mesto. Ocetov brat
je bil namre¢ organist stolne cerkve. Hitro zbere
svojo zapu§éino in gre v mesto. Stric prav ljubez-
njivo sprejme ubogo siroto; postal jej je pravi ole.
Ker je bila Rezika razumna gospodinja, poboZna,
previdna, poniZna, pa tudi zale in cvetode postave,
imela je kmalo ve¢ snubacev, tudi jako premoZnih,
Ni pa se pri tem za yse Zivljenje, rekel bi, odlod-
ljivem trenutku ozirala na bogastvo, ampak na blago
gerce; zato se je odlocila, da poda v zakon svojo roko
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nam vze znanemu blagemu mladendu, katerega je
spoznala kot blagega in marljivega pri svojem strici;
nekoliko pa tudi iz spoStovanja do njegovega stant.

Za svét je prasala strica, kteremu je bilo vseé.
Rekel jej je: ,Janez Kopitar nima bogastva in
denarja, ima pa boljsi zaklad. Je veren, razumen
in blagega serca. Tudi njegovo vedenje je po vsem
lepo. Ves gori za svoj lepi poklic, v katerem stori
mnogo dobrega. Njegovi dohodki so sicér picli, ven-
dar zadostujejo, ker je varéen in marljiv. Je ena-
kega miSljenja, kakor ti; mislim, da bota prav
sreéna. Svetno bogastvo bo nadomestil bozji bla-
goslov. OtroSka ljubezen, ki si jo skazovala svo-
jemu ocetu, je naloZen zaklad, ki ti bo ob svojem
casu dajal obilnejSe obresti, nego svetno bogastvo.

B

Tretje poglavje.

Uégiteljeva druZina.

Janez in Terezija sta prav sreéno in zado-
voljno Zivela v Kamnicah. Ker sta Boga ljubila iz
vsega serca, imela sta vsaki dan novih vzrokov, da
se zahvalita za njegove dobrote in ga prosita novih.
Od mladih nog sta bila vajena krotiti jezo in Cmir-
nost, zato ni bilo slisati mej njima Zal besede; bila
sta enih misli in enega serca; dnevi so jima tekli
v najlep§i slogi in edinosti. Tudi sta bila varéna
in z malim zadovoljna, Nepotrebnih stroSkov sta

Kristof Smid IX. 2
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se ogibala in si znala marsikaj odtergati; zato sta
bila pa tudi vedno zadovoljna s tem, kar sta imela.
Vedno jima je ostajalo pri pi¢lem dohodku e toliko,
da sta mogla syojemu bliZnjemu storiti kako majhno
dobroto in si prihraniti nekaj za hujSe Case.

K njuni sreéi je pripomoglo veliko, da sta
bila vedno delavna. Ucitelj je bil neutruden v svo-
jem poklicu; saj mu je delal tudi najvecje veselje.
Terezija je oskerbovala gospodinjstvo; bila je pravi
zgled rednosti in snaZnosti. Ko je ucitelj konéal
nauk, prisla je navadno v Solo Se Terezija in udila
deklice Sivati, plesti in vezti. Mej delom jim je
pripovedovala miéne in poduéne povesti, semtertje
pa tudi z ucenkami zapela kako lepo pesem.

V prostih urah je Terezija Sivala in druga
roéna Zenska dela delala; s tem si je marsikateri
krajcar zasluzZila. Pomagala je pa tudi svojemun mozu
na vertu in oskerbovala del verta, ki je bil odloden
za razno kuhinjsko zelenjavo. Ko je utitelj na vertu
presejal, obrezaval ali pozlahtnoval drevesca, vzel je
s& seboj bolj odrasle detke, da jih je ulil, kako se
sadé in cepijo drevesca; Zena pa je udila deklice,
kako gre oskerbovati zelenjavo po vertih. Oba
sta bila zadovoljna po konfanem delu, ki sta ga
imela Cez dan. Razgovorjaje se sta veckrat rekla:
oPaté je Clovek takrat najbolj sreten, ko stori kaj
dobrega na blagor svojemu bljiZnjemu.

Najvecje veselje sta imela Se nad svojimi last-
nimi otroci. Katarinka, najstarejSa héerka, z mo-
drimi ofmi in rumenkastimi lasmi, je bila Ziva
podoba svoje matere; tako tudi nekaj let mlajsa
Rezika, Majbni Bogomil, prav Ziv dedek, je bil
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po vsem podoben svojemu odetn. Séasoma jima je
dal Bog Se ve¢ otrok. Vsi so bili zdravi in cve-
toti, kakor cvetlice, ljubeznjivi in nedolzni, kakor
angeljci. Ko so starejSi otroci jeli govoriti, in od
dne do dne kazali stariSem vedo ljubezen in zaupa-
nje, raslo je tudi veselje starSev do otrok od dne
do dné. Oce in mati sta zdruZevala vse svoje modi,
da bi dobro in lepo vzgojila svoje otroke. Otroci
so bili prav ubogljivi; sad dobre vzogoje se je od
dne do dne bolj ocevidno kazal; zato so bili starsi
tudi neizredeno sre¢ni. Zdelo se jima je, da imata
vie tukaj nebesa.
Pogostokrat je sedela mati na klopi pod ko-

Sato jablano in Sivala; majhni otroci so se pri nje-
nih nogah igrali s cvetlicami, bolj odraséeni so ska-
kali okoli nje po zeleni trati in jo popraSevali razne
re¢i. Vse na okoli je lepo zelenelo in cvetelo; v
bljiznjem germu se je oglaSal slavec, na jablani pa
je drobila penica svojo pesem. Tudi sreCnej materi
se je jelo serce veselja Siriti in je zapela kako
pesem. Ko so otroci nekoliko odrasli, zapela jim
je se svojim lepo donedim glasom marsikatero pe-
sem, da bi tako vZe zgodaj v njih budila Cut za
vse pravo, dobro in lepo. Tudi otroci so poskusali,
enako ZvergoleCim ptitkom, peti sé svojo materjo.
Najraje je zapela s& svojimi otroci kako pesem na
tast nebeski kraljici, n. pr.

Nebo ino zemlja, vse boZje stvari!

Z menoj se zdruZite,

Marijo dastite!

Nebeski Kraljici,

Preédisti devici

Po celem stvarjenji naj slava doni,

2*
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Kar stvaril je Bog od zaletka sveta
Vsi hribi, doline.

Planine, ravnine,

Vsa ZelSa, drevesa

In vse njih peresa,

Vsi hvalo Zenite kraljici neba!

Vse tice pod nebom, vse ribe voda
Vse razne laznine

ljx'emnoge zverine,

Cloveski jeziki,

Vsi bozji svetniki!

Naj pesmica nasa Mariji velja.

Tud’ zvezd migljajotih nezmerjen pas;
Zveliéani zbori.

Vsi aungeljski kori,

In vse, kar le more,

In kolikor more,

Naj z menoj se zdruzi in poje na glas!

Dostikrat so ocetu igrale v odeh solze veselja,
ko je priSel po Soli na vert k svojej druZini, ki je
bila skupaj pod jablano na klopi.

Tako sta znala v mlada otroSka serca v zgod-
nej mladosti veepiti poboZnost in pa Cestenje ne-
beske kraljice. Vel nego z lepimi besedami pa sta
storila sé svojiin lepim zgledom. Otroci so bili iz
serca pobozni; zato pa tudi ubogljivi, prijazni, lepo-
vedni in nagnjeni k vsemu dobremu. Kakor sta
bila ole in mati lep zgled vsem starSem v soseski,
tako so Dbili njih otroci mladini zgled nedolZnosti,
prijaznosti in lepega vedenja. Zato so veckrat rekli
stari fajmoster: ,NajsreénejSa druZina v vasi je uli-
teljeva; je pa tudi najholj poboZna in krepostna®.

Ucitelj s& svojo druzino je bil prav sreen in
zadovoljen ; vendar pa je imel tudi svoje bridkosti in
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tezave. Vse pa je voljno sprejel iz bozjih rok.
Rekel je: ,Sonce ne more vedno sijati; zato pri-
dejo po lepih, jasnih dnevih temni in obla¢ni. Vse
to pa je potrebno, da morejo rasti poljski pridelki
in lepo zoreti. Tako je tudi v ¢loveskem zivljenji.
Morajo nas obiskati viharni in Zalostni dnevi, da
pokazemo, koliko smo napredvali v kerSanskej ced-
nosti, in da se v njej uterdimo. Le tako smemo
pritakovati na onem svetu bogato Zetev za nas
frud.“

Po deZeli je radi vojske nastala huda dra-
gina; Zito je imelo Se enkrat toliko ceno, kakor
navadno. Pi¢li dohodki jima niso veé zadostovali,
ker se je druzina leto za letom mmnozila. Tudi so
otroci dajali skerbnej materi nad glavo posla; mo-
rala je za otroke vedno Sivati, kerpati staro obleko
in plesti nogovice. S tem je Sel po vodi zdaten
zaslnzZek, ki si ga je popred zasluZila z ro¢nimi deli.
Pri splosnej dragini so prisli v hudo zadrego ; terpeli
so pri vsej pridnosti in varénosti pomanjkanje.

Necega dne rece mati odetu: ,0j, vZe zopet
je zaboj za moko prazen; skoraj mu vidiS dno!
Kje naj jemljem kruha za toliko ust? Vrh tega
je Se dokaj drugih strofkov. Ravno danes je pri-
nesel ¢revljar tri pare poddelanih in dva para no-
vih Skorenj za otroke. Tudi tvoja vsakdanja suk-
nja je vie tako slaba, da jej lahko Steje§ niti.
Nemogoce nama je spraviti toliko denarja skupaj,
da poSteno preziviva in oblaiva sama sebe in svoje
otroke“. — Bila je na to jako Zalostna.

Moz jo skuSa potolaziti. Pa njegove besede
niso dosti zdale; zato sede k glasovirju in zapoje:
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Marija, skoz Zivljenje
Ti sreéno vozit’ znas;
Ti pelji skoz terplenje
Zivljenja Golnié nas;

Ti kermi ga v valovih,
Ti brani ga v vetrovih:
Marija, hiti na pomo¢!

Otroci so zaceli z odetom peti, — potem pa
tudi mati. Vse je preSinilo novo veselje in upanje
na bozjo pomod.

Niso e pesmi speli, kar stopijo gospod faj-
moSter v sobo. Castitljivi duhovni pastir je ravno
obiskal nekega bolnika. Nazaj gredé sliSi petje.
Veliko zaupanje druzine na Boga in Marijo v teh
hudih casih ga zelo gane. ,Znano mi je“, rece,
wda ste v hudej sili; hotem vam dati Zita po na-
vadnej ceni. Kakor veste, imam sam le picle
dohodke, drugace bi vam Zito podaril. Zito mi bote
pa placali ob priliki, ko se vernejo zopet boljsi
casi.“

Stardi in otroci se zelo razveselé; zahvalijo
se blagemu mozu, bolj sé solzami nego z besedami.
Z zitom so shajali ravno do Zetve, ko je jenjala
dragina in bilo zito ceneje. Pomanjkanje, ki so ga
morali terpeti, bilo jim je le na blagor; zdaj so
skusili, da v sili pomaga Bog. ,Ce tudi je bila sila
velika®, redejo ole, ,vendar nobenemu ni bilo treba
iti lacnemn spat. NaSa skerb je bila vetja nego
pomanjkanje. O pravem cCasu nam je pomagal Bog
in dal kruha. Zahvalimo se mu in zaupajmo vanj.“

Otroci so cenili bozje darove Se bolj; dobro
in jasno so spoznali, da je Bog oni dobri ofe, ki
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ddje vsem potrebnega Ziveza in kruha. Od tega
¢asa s0 Se bolj poboZno molili pred jedjo in po jedi.
Zdaj so Se le prav jeli spoznavati besede: ,0¢i
vseh so0 obernéne na te, o Gospod, in dajes jim
#iveZa o pravem éaswm.“

Zopet drugo pot so otroci oboleli za rudecico.
Skerbna mati je hodila od postelje do postelje. Ved
noéi ni zatisnila oéesa. MoZ jej reCe, naj gre vsaj
nekaj ur spat; saj bo sam cul pri otrocih. Pa pre-
ve¢ je skerbela za otroke, da bi bila mogla spati.
yImaya preve¢ bolnikov“, refe, — ,in oba dovolj
posla, da jim strezeva“. Tudi je skerbna mati o
tem ¢asu Se huje Cutila revséino; bilo jej je bridko
pri serci; zato reCe po hudej noéi v jutrn svojemu
mozu: ,Oj, kaj bo! Toliko bolnikov je v Lidi, pa
skoraj ni¢ denarja! Ne znam si ve¢ pomagati;
hudo me boli serce.“

Zdaj sede ucitelj k glasoviru in zapoje poln
poboznega zaupanja, kitico prelepe pesmi:

Nebo ino zemlja vse boZje stvari,
Zmenoj se zdruzite,

Pa glasno recite:

Kjer huda je sila,

Marija je mila; —

Marija pomaga, kjer upanja ni.

Skerbna in Zalostna mati je bila zopet poto-
lazena; tudi so otroci kmalo zopet ozdraveli.

Tudi to terplenje je bilo starSem in otrokom
na prid. Hvalezno so otroci spoznali, kar so starsi
za mnje storili. Dozdaj Se otroci niso tako cutili,
kako ljubi so svojim starSem, in ljubili so svoje
starSe ®e bolj sercno kakor do zdaj. Katarinka je
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potem veckrat rekla svojej materi: ,0j, ljuba
mati, vse svoje Zive dni ne bom pozabila ljubezni, ki
ste mi jo skazovali v mojej bolezni. DPrizadevala si
bom, da tako dobre in skerbne matere ne bom nik-
dar Zalila; hofem vam delali veselje s tem, da bom
ubogljiva, pridna in se povsod lepo vedla.“

V ljubezni, ki so jo imeli eden do druzega,
so bili stardi in otroci Se bolj sreéni, kakor popred.
Otroci so pa tudi prav Zivo spoznali, kako velik
dar bozji je ljubo zdrayje; zato so vsak dan Boga
prosili zanj. Bolezen je, rekel bi, njih sreéo in
zadovoljnost Se pomnoZzila.

B

Ceterto poglavje.

Bolna mati; neznana deklica.

Ved let se je blagej uliteljevej druzini prav
dobro godilo. V sreéi in zadovoljnosti so dnevi hitro
tekli. Zdaj pa obiS¢e Bog hiso teh dobrih ljudi z
novo nadlogo.

Veliko veselje sta imela oce in mati, ker jima
je Bog dal vie devetega otroka. Ali mati nevarno
zboli in dolgo ne more iz postelje. Vendar se je
zdelo, da se jej boljSa in zdravje vrata. Mogla
je biti nekaj ur ¢ez dan po konci. Na rojstni dan
svoje najstarejSe héerke je bila vie ves dan po
konci. Ker nikdar ni bila vajena biti brez dela,
jela je prirejati za héerko star slamnik, katerega
je sama kot dekle nosila Se v Lipoglavu. Hotela
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je héerko razveseliti vsaj z majhnim darilom za
godovni dan. Za gospodinska opravila je bila Se
preslaba. V spretnej roki nase bolnice je postal
stari slamnik kakor nov, — kaj lepo pokrivalo za
héerko. Kedor ga ni prav pogledal, menil je, da je
nov. Hdéerka je bila seveda prav vesela tega darila.
Le nekaj je Se manjkalo: kake olepSave, bodsi
lepega traka ali cvetlic okoli klobuka. Odce bi jej
bili to tudi radi omislili; ¢e tudi niso imeli denarja
od vet. Ali naSa deklica si je mislila: ,Na§
dobri, ljubi ofe imajo vze tako toliko potrebnih
stroSkov za nag; pac bi si imela za greh, ko bi
jih prosila, da mi kupijo nepotrebno olepSavo za
klobuk.“

Ves dan se je mati prav veselo nkvarjala s
tem delom. Ali po no¢i hudo zboli. Tozila je, da
jo mucéijo hude boledine Loti se je tolika slabost,
da je mislila, morala bo zdaj, zdaj umreti. Moz
se zelo prestra§i, prizge lul in zbudi Katarinko.
Katarinka zbudi druge brate in sestre. Vsi so pri-
sli k bolnej materi jokaje in zdihovaje. Po hisi
nastane velik jok in zdihovanje. ,0j, ljuba mati¥
prosi majhni sinéek, stegovaje svoji roki proti po-
stelji, ,prosim vas mati, vendar ne umreti!* Tudi
najmlajsi otrok v zibelki se zbudi in zatne jokati.

Jok in vpitje otrok mater Se bolj prevzame;
zato pelje moZ otroke v drugo sobo in jim rete;
»Ljubi otroci, molite, molite za svojo mater!“
Hitro vsi pokleknejo in sklenejo svoje majhne ro-
cice. Huda bolecina in Zalost razjeda otetovo serce,
ko vidi pri svitu berlete lampice svoje otroke, ki
8o v nevarnosti, da zgube svojo mater, Katarinka,
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ki je derzala v narodji najmlajSega otroka, zaéne
na glas moliti: ,Ljubi nebeski ofe! Oj, ne vzemi
nam nase ljube matere! Daj jim zopet ljubo zdravje!
Da, ljubi Bog, ki si vsem dober ofe; ti vidi§ te
jokajoCe otroke, znana ti je moja Zalost, vendar ne
boS tem revnim otrokom vzel matere katere Se
tako zelo potrebujejo!“ je zdihoval ucitelj na tihem.

Potem gre zopet v spalnico in sede k postelji
svoje bolne Zene. Strese se strahu in je bil skoraj
bolj bled, kakor bolna mati, katerej je nekoliko
odleglo. Sé slabim glasom mu rede: ,Nikar toliko
ne skerbi, Jjubi moz! Cutim se vZe boljso. Bog bo
vZe pomagal! Pomiri se in spravi otroke spat‘.
Stori tako; le Katarinka ostane po konci. No¢ je
presla mej skerbjo, strahom in tiho molitvijo.

Ko se pricne daniti in je perva jutranja za-
rija rumenila okna, §la je Katarinka klicat svojo
botro, logarico. Logarica je precej prisla. ,Hvala
Bogu, da ste prisli draga botra!“ rece udcitelj.
»Ostanite pri bolnici in pazite na njo. Jaz grem
hitro v mesto po zdravnika“. Po teh besedah
zgrabi za klobuk in palico ter hoce iti. Bolnica
pa mu rece: ,Nikar ne hodi, ljubi moz; zdravnik
in lekarna sta za nas predraga. VZe smo poteg-
nili plado za cetertino leta naprej, veé pa ne do-
bimo. Tudi se ¢utim veliko boljSo. Upam, da bo
Bog moj zdraynik in me ozdravil brez zdravil,
kar lahko more. Ali vsaj pocakaj Se en ali dva
dni.“

Tudi botra rede; ,Jaz menim ravno tako;
mislim, da bolezen po noéi ni bila tako nevarna,
kakor se je zdelo pervi trenutek. Predolgo ste bili
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véeraj po konci; preveé ste se Se zanasali na svoje
moéi. Delo, ki ste ga imeli s klobukom, seveda
bi vam bilo drugace le igraca; zdaj pa je bilo tudi to
majhno delo pretezavno za vas. Le verjemite mi, sla-
bost, ki vas je po nodi napala, prisla je le od tod.
Lansko leto, kakor veste, sem imela ravno tako
bolezen. Zdraynik v mestu mi je svetoval, naj ra-
bim neko zeliSCe, kmalo sem ozdravela. Tudi za
vas bo to zeliS¢e skoraj gotovo najboljSe zdra-
vilo. Prav lahko ga je dobiti, ker rase po nasih
krajih,

Bolnica jej priterdi, moz pa ima proti temun
Se vedno svoje pomislike; zato rece: ,Meni se
bolezen ne zdi enaka; tudi je ¢loveska narava zelo
razliéna ; zdravilo, ki enemu koristi, je lahko dru-
gemu brez koristi, dd, celo Skodljivo. Ravno zato
je potreba zdravnika, ki zna vse to razlociti.“
Hotel je na vsak nadin iti. Zeni pa ste ostali pri
tem, ga hocete poprej poskusiti domace zdravilo.

»Skodovati nikakor ne more“, rete botra;
»Ko bi se pa slabost povernila, je Se zmiraj cas,
da polklicete zdravnika“. Potem je opisala doti¢no
rastlino, in povedala, kako jo gre rabiti. Katarinka,
ki je tudi za botro nabirala onih rastlin, vstane
precej, da jih gre nabirat. Nazadnje moZ privoli;
vendar pa rece, da ne bo poslusal nikogar veé, ce
jej v dveh ali treh dneh ne bo odleglo, ampak bo
poklical zdravnika. ,0j, vie tako smo predolgo
odlaSali, ker smo se bali stroSkov. Morali bi se
bili derzati zlatega vodila: Precej v zaCetku kake
nevarne bolezni pokli¢i razumnega zdravnika, po-
zneje je pogostokrat pomoé¢ prepozna.“
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Katarinka dene svoj novi slamnik na glavo;
natakne licno pletarico na roko in refe materi:
,2Kmalo bom zopet tukaj z rastlinami; saj prav
obilno rastejo na starem gradu poleg razvalin.“

Zdaj se oglasi majhni Bogomiléek: ,Katrica,
glej, da ne gre§ preblizo gradu; ondi strasi ajdov-
ska deklica, katero ljudje semtertje vidijo. Ona ni
prijazna otrokom; skerbi, da tine stori kaj Zalega.“

»B, to je le pravljica, s katero stra3é neu-
bogljive otroke, da ne plazijo preblizo razvalinam.
Lahko bi padli v kak prepad ali pa bi se na-nje
porusilo kako staro zidovje in jih ubilo“, dé na to
Katarinka.

Katarinka je Sla skozi vert, gredo¢ vterga
hmeljevo vejico z lepimi temno zelenimi listi in
medlo zelenimi Inskinjastimi popki. To svezo vejico
si ovije lepo okoli slamnika mesto primerne umetno
narejene olepSave ali kakega traku. Brzih nog
hiti potem dalje.

Pot je derzala zdaj po soncnatih krajih, kjer
s0 rasle razne lepo diSede cvetljice, zdaj mej gostim
sen¢énatim drevjem in germovjem. PriSedsi v sredo
gostega germovja, poklekne, sklene svoji roki in
zatne moliti za svojo bolno matér. Potem gre
dalje; kmalo pride na nezaraScen prostor, ki ni bil
dale¢ od razvalin. Na enkrat zagleda mej drugimi
rastlinami veliko onih, katerih je prisla nabirat.
Hitro jih zalne tergati. Mej tem pa je vedno tiho
molila in k Bogu zdihovala tako: ,Ljubi nebeski ode,
blagoslovi te rastline; daj mojej ljubej materi zopet
Ijubo zdravje; pomagaj nam v tej zadregil“® Vse
na okoli je bilo tiho in mirno; le ¢erni murencki
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0 se sondili pred svojo luknjo in cvercali, po bliz-
njem germovji pa so se oglasali krilati pevei.

Katarinka je nabrala skoraj vie polno pleta-
rico zdravilnih rastlin. Na enkrat se jej zdi, da
sli§i stopinje po listji in dradji. Ozre se okoli
sebe; — iz germovja se jej bliZa belo obledena
deklica; zdi se jej, kakor bi plavala po trati, tako
tiho stopa. Na glavi je imela bel robee, ravno tak,
kakor ga je videla na stari sliki v cerkvi. Taka
pokrivala so nosile deklice na gradu, preden so ga
poderli. Groza jo spreleti, ker se spomni ajdovske
deklice, ki se baje na gradu prikazuje ljudem.
Kmalo se pa ojati in bistro gleda ¢udno prikazen.
Deklica je bila Sibke, vitke rasti, ne kaj vedja od
Katarinke; zdelo se jej je, da je skoraj enake sta-
rosti. 'V desnici je derzala liéno torbico sé sreberno
kljucavnico, z levo je pa pod brado derzala svoj
robec, ki ga je imela okoli glave. Prav prijazno
se je smehljala; tudi nje obli¢je je bilo prijazno
in prikupljivo, pa prav cvetoée. Katarinko mine
ves strah.

Neznana deklica gre proti njej in jo prav
prijazno ogovori: ,Ti li morem storiti veselje z
lepim srebernjakom ?¢

Katarinka se zelo zacudi, ko jo sli§i tako
vprasati. ,Seveda!“ rede; ,saj ravno zdaj moji
starSi prav zelo potrebujejo denarja. Kako pa to
ves? Kako ti je prislo na misel, da mi ponujad
denar ?¢

»Le posludaj“, odgovori neznana deklica, ka-
tero je Katarinka pervi trenutek res imela za kako
prikazen ; ,po neprevidnosti sem ravno kar zgubila
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svoj klobuk. Prifla sem jako daled, pa imam Se
dolgo pot, preden pridem do doma. Zelo mi vstre-
7eS, C¢e mi za dober denar prodas svoj klobuk! Mi
ga li prodas?¢

pPrav rada“, odgovori Katarinka; je Se pre-
cej ¢eden in mi je zelo vsed. Za god so mi ga
dali mati. Poprej so ga nosili sami, zdaj so ga pa
za-me prenaredili; imam ga danes pervié na glavi.
Dela mi veliko veselje. Na korist svojej materi ga
pa prav rada prodam; saj bi rada svoje Zivljenje
dala za mater !“

»No to je prav lepo!* dé na to neznana dek-
lica. ,Ali jaz bi hitro rada kupila pokrivalo. Ko-
liko ga ceni§ ?¢

»Ne vem, koliko bi bil vreden slammik, ker
je vZe nekolko obrabljen. Menim pa, da en gol-
dinar ni preveé cenjen; toliko je Se vreden®, —
rete Katarinka.

»To je pal premalo! Pokrivalo je liéno zde-
lano po mosi, ki je sedaj v navadi. Silno rabim
slamnik, zato ti rada dam zanj dva goldinarja.
Zdaj mi Se berz povej, koliko hoceS za hmeljev cvet,
ki je za liSp slamniku? Je res Icpa olepSava!“

Katarinka pogleda debelo neznano gospodi-
¢ino, ker je menila, da se Sali. Ni pa se norée-
vala; marvet se je zelo motila; — menila je, da
je hmeljeva vejica s cvetjem wmetno narejena, da,
da prav umetno, ker je na las podobna pravej.
Premotil jo je slamnik in obleka deklice; slamnik,
¢e tudi nekoliko obnosen, je bil najboljse verste;
tudi Katarinkina druga obleka, &e tudi priprosta,
je bila narejena tako, kakor so se nosile deklice
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bolj§ih sranov. Zato rede, ogledovaje hmeljevo ve-
jico, ki jej je bila zelo vset: ,Res je lepa; tezko
se dobi taka! Moja mati so naroCili z Laskega
cvetlic, ki so bile paé zelo drage, pa ne tako lepe.
Bile so prav Zive barve, pa ti bledo-zeleni cveti
in temno-zeleni listi so mi bolj vseé. Tudi prav
dobro pristoje rumenkastemu slamniku, ki ga tako
priprosto, pa vendar okusno zaljSajo. Le povej,
koliko hoce§ za hmeljev lisp !¢

»Tega ti dam po verhu®, odgovori Katarinka;
vzem§i klobuk z glave in ga poda neznani deklici.

»Zastonj pa hmeljevega cveta nikakor netem;
bilo bi predrago darilo“, odverne. Potem vzeme
robic z glave in si dene klobuk na lepo rumenka-
sto kodrasto glavo. ,Klobuk mi je ravno prav;
mislim, da se mi dobro poda! Kaj menis?“

Katarinka prikima.

»ves, kaj? —« rece deklica, ,meni se zelo
mudi; ne bodeve tratili veliko besedi. Za klobuk
ti dam en srebrnjak, za hmeljev liSp pa tri. Toliko
je hmeljev cvet vreden; saj je, kakor bi bil svez.*

»Jeveda tak je res!” refe smeje Katarinka ;
wzato tudi ne umem, zakaj bi bila hmeljeva vejica
toliko vredna. Mislim, da pod milim soncem ni
¢loveka, ki bi toliko dal za hmeljev cvet.“

sSeveda, ker ne znas ceniti tako robo!“ za-
verne deklica, vzame cekin iz Zepa in ga ponuja
Katarinki, ¢eS, zlat velja ravno Stiri srebernjake,
naj ga le vzame brez skerbi.

»Ne smem vzeti, ker je preved! — N§, —
da tile ni premalo, meni tudi ni prevet!“ dé zopet
deklica.
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Katarinki ni prislo na misel, da ima neznana
deklica svezo hmeljevo vejico za umetno narejeno ;
zato se Se dalje brani vzeti denar. Ravno je hotela
povedati deklici, da v njih hmelji$¢i poleg hiSe raste
na tisode tacih vejic; za ta denar jih kupi lehko
polno vredo. Tako bi se bili deklici porazumeli.
Pa na enkrat zasliSite poStni rog. ,0j, rece deklica,
moj voznik je vZe na verhu! Mati mi migajo z
voza z belim robcem! Z Bogom!“ Pri teh bese-
dah jej verZe zlat v pletarico z rastlinami in hiti
urnih korakov proti kodiji in stopi v njo. Posti-
lijon zavihti bi¢, in ker je cesta derzala navzdol,
zginila je kolija na enkrat izpred oci, kakor bi se
bila vderla v zemljo.

Katarinka bi bila imela vse to za sanje, ko
ne bi videla zlata na rastlinah v pletarici. Pre-
misljevala je, kaj je pa¢ neznano deklico napotilo,
da je draZe placala hmeljevo vejico, nego slamnik
sam.

»Naj bo, kar hole, vsaj to je gotovo, da je
Bog usliSal mojo molitev za bolno mater. S tem
denarjem si morejo oskerbeti vsaj najpotrebnejSo
pomoé v svojej bolezni, pa Se tudi kako teéno jed
po verhu.“

GBS
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Peto poglavje.
Dobri in ljubeznjivi otroci.

Katarinka dene pletarico diSeéih rastlin na glavo
in si misli: ,,0j, kako bodo moji ljubi starsi veseli,
denarja, ki jim ga v tej sili prinesem domov. Paé
je pomagal prav ocevidno sam Bog! Prav urno
moram iti proti domu; saj sem danes dovolj rastlin
nabrala. Ker sonce hudo pripeka, bode mi pleta-
rica mesto slamnika delala senco“. Kakor berhka
serna jo drobi po porebri proti domu.

0j, ljuba mati, kako sreéna sem bila danes!
Le poglejte cekin, ki sem ga dobila“, — zakridi
materi, komaj stopivsi Cez prag.

»Kje in kako si dobila ta cekin; velja enajst
goldinarjev; s tem nam je pomagano v pervi za-
dregi; to je precejsni denar za nas!“ redejo ode
veselo, ogledovaje rumeni cekin.

Tudi bolna Zena se skloni v postelji in vzame
cekin v roko; tudi njej se zvedri oko.

Tudi majhni Bogomir postane radoveden, zato
rete: ,PokaZite Se meni zlato, da bom vsaj videl,
kako je; saj ste mi vZe toliko pripovedovali o zlatu,
kako lepo se sveti“. — Mati ddjo otroku cekin v
roko. ,0j, kaj je le to!“ rede; ,mislil sem, Bog
zna, kako je, ker toliko govoré o zlatu. Potem-
takem imamo v naSej majhni dolinici veliko veé
lepSega in bolj rumenega zlata. Kaj je v primeri
Z njim ta-le majhna re¢? Ko sonce zahaja, so ob-
laki in verhunci gord, vodd na mlinskih kolesih in
okna hi§ od Cistega zlata, saj se svetijo, kakor
zlato. Najlepsi zlat je pa Se zahajajode sonce.“

Kristof Smid IX. 8
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Potem pové Katarinka, da je dobila zlat od
neke gospodidine za svoj slamnik. Materi se obraz
zatemni, veselje jo mine. Mislila je, da jej je dala
zlat v naglici mesto srebernjaka.

Katarinka zapazi materino Zalost in misli,
¢es, zalostni so, ker sem prodala godovno darilo.
Zato reCe materi: ,Nikar ne bodite hudi, da sem
prodala klobuk, katerega ste mi z velikim trudom
naredili za god. Zelo mi je bil vSe¢, in kot go-
dovyno darilo Se toliko bolj. Prav tezko sem ga
prodala. Ali vas imam vendar Se stokrat raje. Pro-
dala sem klobuk, da vam prinesem denar, ker ga
v bolezni potrebujete.*

,Nisem mislila tako, draga héerka. Tvoja
ljubezen me zelo veseli. Ali denarja ne moremo
obderzati z dobro vestjo. Pri tvojej kupciji je bila
gotovo kaka zmota.“

»,3eveda, mora biti tako!“ reCejo tudi ode.
»S cekinom ne placa obnosenega slamnika nihde,
ki je pri zdravej pameti. Neznana deklica se je v
denarji zmotila, ali pa je tako lahkomiSljena in
nevedna, da jej ne gré dajati denarja v roko.“

»9aj mi je dala za slamnik le en srebernjak,
tri druge pa za hmeljevo vejico, s katero sem olep-
Sala svoj slamnik. To mi je rekla sama kar na-
ravnost“, izgovarja se Katarinka.

»0, zdaj mi je pa vse jasno! Neznana gospo-
di¢ina je mislila, da je umetna roka naredila hme-
ljevo vejico, katero si utergala v naSem plotu;
zato ti jo je platala tako drago“, odgovoré mati.

sSevedal* priterdijo ofe; ,denar moramo
verniti!“
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»To moramo storiti, ko bi obderzali denar,
bilo bi, kakor ukradeno“, priterdi tudi bolnica.

sSeveda je tako, ljubi star§i“, rece Katarinka;
»Zdaj pa¢ vem, zakaj se je deklica tako dcudila
hmeljevej vejici. Nisve se razumeli. Rekla je, da
je vejica kakor sveZa, in jaz sem jej priterdila.
Pa menila je, da je tako umetno narejena, kakor
bi bila sveZa. Res ¢udna pomota. Kako pas jej
morem dati denar nazaj? Saj ne vem njenega
imena, niti kam popotuje, ali od kod je prisla.”

»Vse to bo§ pa zvedela na posti“, redejo ole.
»,Ker se vozi s posto, zapisano je njeno ime ali pa
matere v poStni knjigi. Tudi vselej poStarica po-
izvedeva prav natanko po imenu, bivali§éi in druzih
okolis¢inah popotnikov. Precej sedi in pisi gospo-
diéini, napis pa ti bo povedala ali napisala posta-
rica sama. List in denar more§ na posti precej
oddati. Tako bo gospodifina kmalo dobila svoj
denar. Bog ne daj, da bi bilo pod mojo streho
kriviéno blago, ki nima teka in ne prinese blago-
sloya bozjega. Ce le tudi slamnika samega ni pla-
¢ala predrago? Kaj meni§, Terezija ?“

Bolnica odgovori: ,Deklica je klobuk zelo
potrebovala; tudi je Se tako lep in dober, da ga
more Se dolgo nositi; zato ni plaCan predrago sé
srebernjakom. Toliko sme vze dati za-nj; in z dobro
vestjo smemo obderzati ta denar.“

Katarinka je znala dobro liste pisati; hitro
napiSe list in ga prinese pokazat oetu. Ode pre-
gledajo list in semtertje popravijo kako besedo;
sploh pa ga pohvalijo. Potem ga Katarinka pre-
piSe prav Cedno in lepo na Cisto; pisala je tako:

8%
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Blagorodna gospodicina!

Po nakljugji sve se snidili na Starem gradu,
mater. Nenadoma si zahtevala, naj ti prodam
svoj slamnik. Ker si ga na popotovanji potre-
bovala, veselilo me je zel, da ti morem s tem
vstreéi; tudi si slamnik pla¢ala prav dobro.

O hmeljevi vejici, ki zal3a slamnik, sve se
pri kupéiji zelé goljufali. Gotovo si kmalo za-
pazila zmoto; mene so Se le moji dobri starsi
spomnili na to. Jako mi je zal, da nisem precej
zapazila pomote. Ravno sem ti hotela povedati,
da je na tisode takih vejic v naSem hmeljniku;
pa postiljon je zatrobil, zbezala si in vergla
cekin v pletarico.

V listu ti poSljem nazaj denar za hmeljevo
cvetje, ki je bilo le v tvojej domiSljiji umetno
narejeno. Kar pa si za slamnik preve¢ dala,
sprejmem hvaleZnega serca, in to tem bolj, ker
s0 moji ljubi star§i v hudih denarnih zadregah.

Pozdravljam svojo neznano dobrotnico in ostanem
vedno hvaleZna

Katarinka Kopitar.

Zdaj jej dajo mati zlat in reejo: ,Prosi
gospo postarico, naj ti zlat zmenja. Tri sreber-
njake deni v pismo in jo prosi, naj ti list zape-
dati. Ceterti srebernjak za klobuk je pa tvoj; s
tem stori, kar hoces“.

»0j, smem to storiti, draga mati? Potem
vie vem, za kaj ga bom rabila. Ker oe dvomijo,
da bi pomagala zeljiiCa, Sla bom po zdravnika, da
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vas ozdravi. Za to bo menda ta denar zadostoval,
Seveda bo treba v lekarni placati tudi zdravila.
Imam Se nov svilnat robec; dala mi ga je botra
logarica; tega hofem tudi prodati; s tem pladam
lahko vse“, — modruje Katarinka.

Ko slisi nekaj let mlajSa sestrica Rezika tako
govoriti Katarinko, oglasi se tudi: ,Jaz hocem pa
prodati svoj lepi zavratni, biserni liSp, ki mi ga
je tudi botra dala. Za bisere dobim tudi precej
denarja“. — Njeni biseri so bili seveda stekleni in
brez vsake veljave. V njenih odeh pa je bil liSp
neprecenljive vrednosti, ker je bil njen edini.

Majhni Janezek pa rece: ,Jaz hofem pa pro-
dati svojega belca!* — tako je imenoval svojega
lesenega konjicka, na katerem je ravno prijezdil,
in katerega je imel zelo rad.

Majhna Lojzika, ki je drzala svojo puntiko
v naroéji, pristavi: ,Jaz hotem prodati svojo pun-
¢iko. Seveda se bove tezko locili, bodem morala
jokati. Pa materi na ljubo to rada storim! Mati
potrebujejo zdaj denarjal“

»To je pa dobro! zdaj imamo denarja, kakor
trave na vertu“, vsklikne Janezek.

Oce pohvalijo otroke, ker tako lepo kaZejo
ljubezen do matere; materi pa so se solzile o¢i
veselja nad dobrimi otroci. Zato rece:

»Dobri otroci so najvedje veselje starSem v
srenih dasih, v nesredi pa so jim najslajSa tolazba.“

w3BES
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Sesto poglavje.
Postarica.

Katarinka se je precej pripravila na pot v
bliznje mestice, kjer je bila poSta. Bilo je v me-
stice dobro uro hoda. Rezika jej posodi svoj slam-
nik. Mati jo opomnijo, naj na vertu odreZe nekaj
posebno lepih glav cvetnega zelja; dene jih v ple-
tarico, da bi jih v mestu prodala. Veckrat so mati
rekli: ,Ce dobro gospodinjo pelje pot po polji ali
tudi samo skozi hiSo, naj vselej pomisli, ¢e bi ne
mogla pri tem opraviti Se kako drugo delo. Nikdar
naj rada ne hodi s praznimi rokami“.

Katarinka, priSedsi v mesto, je sla naravnost
na poSto. Postarica, Se cvetola in jako zgovorna
gospa, je sedela pri oknu in pletla. Katarinka
gospo prijazno pozdravi in poniZno vprasa, &e vé,
od kod ste bili tuja gospa in gospodiéna, ki ste se
danes zjutraj peljali s posto.

»Bila je gospa Zelendolska in njena héerka
Rozika“, odgovori poStarica. ,PriSli ste sé svojega
posestva Zelendola in se peljete v glavno mesto,
kjer vie vet Casa zivi gospod Zelendolski. Pa kaj
te briga ta imenitna gospoda, revno dete? kaj imaS
Z mjo opraviti?“

Katarinka vzame pismo in zlat, pomoli ga
poStarici in rete: ,Pri neki majhni kupéiji mi je
gospodiéina Rozika plata® tri srebernjake prevec.
Rada bi jej denar po poSti nazaj poslala; zato
prosim, da bi mi zmenjali ta zlat“.

»Raca na vodi! to je morala biti pa paé ve-
lika kupcija, da ste se kar za tri srebernjake usteli!
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Ne vidi se ti, ljubo dete, da bi imela toliko kup-
¢ijo! Kaj pa si jej prodala? Smem li zvedeti?“

Katarinka pri¢ne pripovedovati. Mej tem stopi
v sobo v svoji postiljonski opravi hlapec, ki je pe-
ljal gospodo in se ravno vernil s praznim poStnim
vozom. V roki je derzal veré piva in sedel k mizi,
ki je stala v kotu sobe. Mol&é posluSa nekoliko
tasa, potem pa refe smejé: ,0Oj, ta je ona preme-
tena prodajalka cvetlic, ki je prodala hmeljev cvet
iz bliZnjega germa gospodicini Zelendolski za tri
srebernjake !¢

»Kaj, za tri srebernjake je prodala hmeljevo
vejico? Kaj tacega pa se ne zgodi vsak dan!“
reCe gospa poStarica.

»Res deklica ume prodajati hmeljev cvet!“
dé zopet postilijon in prime ob enem za verlek.
»vendar si ne Zelim, da bi vsaka hmeljeva vejica
veljala tri srebernjake. Potem bi taki posSteni ljudje,
kakor sem, ne imeli ve¢ dobrega poZirka! Vendar
pijem na zdravje modre prodajalke hmeljevega
cvetja! Na zdravje!* — in potegne dobro iz veréa,
da je bil prazen.

»T0 je pa jako ¢duden dogodek!“ rete zopet
gospa; ,moram ga natanko zvedeti. Idi sem, ljuba
deklica! Saj si pa¢ trudna, laéna in Zejna? Sedi
tukaj le sem k meni na stol! Glej, tu imas pa
kos belega kruha in kozarec dobrega ¢ernega vina.
Povej mi vse prav na tanko in obdirno! Kako je
prislo gospodi¢ini na misel, da je kupila od tebe
hmeljev cvet? Kaj je hotela z njim? Vse to mi
povej !¢
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Katarinka zaéne pripovedovati: ,Na poti je
gospodic¢ina zgubila svoj klobuk !¢

,Kaj!“ reée gospa na glas, ,kaj, klobuk je
zgubila! Jaz menim, da je popred Se glavo zgu-
bila! Ali kako ga je mogla zgubiti? Ko se je od
tukaj odpeljala, in.ela je svoj klobutek Se na glavi.
Bil je prav licen in iz drage robe Tudi ga je
imela z lepim pisanim trakom dobro privezanega
na glavi. Kako je pa¢ mogla zgubiti klobuk ?%

Seveda Katarinka ni znala tega povedati.
Zdaj se zopet oglasi postilijon pri praznem veréu
za mizo: ,To pa jaz vem; saj sem bil zraven!
Gospodic¢ina je prav ziva, rekel bi, precej nepre-
vidna in lahkomiSljena deklica. Niti trenutka ni
mogla mirovati. Zdaj je zapela kako pesmico, zdaj
sem jej moral kako zatrobiti na rog; zdaj se je
obesila na levi, zdaj na desni strani iz ko€ije in
opazovala okolico. Potem je sedla za nekaj tre-
nutkov., Kmalo pa je jela toZiti, da jej je vyroce;
zato odveZe pod brado trak, s katerim je imela
privezan klobuk. Prisli smo na ozek, zidan most,
ki je bizo slapa. Deklica je bila veselja raz sebe,
videti, kako se peni deroéa voda po skalovji v
prepad. Obstal sem na mostn, kjer se slap naj-
lepSe vidi. Vstane v koliji in se &udi z obema
rokama lepemu naraynemu prizoru. ,Oj, kako to Sumi
in se peni!“ rece ,Zdi se mi, 2a vidim reko belega
mleka pred seboj! Oj, kako poskakujejo vodene
kapljice, da se potem razpraSe v sreberno beli
prah! Vse germovje in skale se lesketajo, kakor
dezevnih kapljic¢. Tako in enako je deklica ob-
Cudovala slap ; seveda si nisem zapomnil vseh besed.
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Cudenja ni bilo ne konca, ne kraja. Na enkrat po-
tegne veter, — in njen lepi klobuk lezi v vodi!
Ko jej ga je veter potegnil z glave, hotela ga je
zgrabiti; bila bi skoraj Zz njim vred skoéila v va-
love penete vode. K sreéi jo je mati Se ob pravem
tasu prijela in obderzala. Hitro sem skoéil na tla,
da bi dobil iz vode klobuk. Bilo je prepozno. Va-
lovi so se igrali Z njim, zabracaje ga zdaj na to,
zdaj na drugo stran. Kmalo nam je zginil izpred
oti. Seveda sem se na tihem smejal, e tudi mi je
bilo samemu Zal po lepem klobuku !¢

»Kaj pa je rekla gospa svojej héerki, ko je
zgubila klobuk in bi se bila tudi sama lahko po-
nesrecila ?“ vpraSa postarica.

»,Ni se tolika ploha vlila na Zzivo in lahko-
misljeno héerko, kakor sem pritakoval“, odgovori
blapec. ,Obledela je gospa, ko je videla svojo
héerko le za las viseti nad prepadom. Tresla se
je po vsem Zivotu in bila bleda, kakor ta-le kip
na omari. Potem pa je jela svojo héerko prav lju-
beznjivo svariti in opominjati. Nisem si zapomnil
vseh naukov; svarila jo je blizo tako-le: ,Glej,
Rozika! tvoja lahkomiSljenost bi te bila skoraj sto-
rila nesreéno. Malo je manjkalo, da se nisi pre-
kucnila v prepad. Oj, koliko Zalost bi bila storila
meni, svojej materi, ki te tako ljubi! Ce me po-
stane§ previdnejSa in lepovednejSa, zasla bo§ na
pota, na katerih boS postala Casno in velno ne-
sretna. Zahvali se z menoj vred Bogu, da te je
resil; obljubi mu pa tudi, da se hoce§ poboljSati“.

Rozika si je materino opominjevanje globoko
v serce vtisnila. Zato refe sé solzami v oCeh:
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»0j, ljuba mati, bili ste mi angelj varuh! Zahvalim
se vam zato! Tudi vam obljubim, da se hoem z
bozjo pomocjo poboljsati!“

Te besede zale héerke so mi bile zelo vSecé.
Mislil sem si, ¢e tudi je Ziva, kakor zivo srebro,
in skoéna, kakor mlada serna, vendar je dobra de-
klica. Materine besede bodo stoteren sad obrodile.*

,Bog daj, da bil!* priterdi postarica. ,Kaj
pa se je potem zgodilo ?¥

Postilijon pripoveduje: ,PriSli smo na pod-
nozje hriba, preko katerega gré cesta. Ko gospo-
di¢ina zapazi stezo, ki se vije po hribu na ver-
hunec, prosi mater, naj sme iti pesS, &e§, da si
dobro ogleda visoke skale, zaraSt¢ene hribe in glo-
boke doline, kar iz kocije ni mogole. Tudi jej je
voznja po klanci navzgor prepoCasna; rada bi si
pa tudi ogledala blizo razvaline starega grada,
poleg katerega se vije pot. Mati jej dovoli, sama
pa je ostala na vozu. Videl sem od daleé¢, kako je
hitela, kakor bi jo veter nesel, po stezi proti tej
le deklici, ki je poleg pota mnabirala zeli§¢, in od
nje kupila slamnik z dragim hmeljevem cvetjem,
kakor je menila.

Ko je priSel voz na verh hriba bila je go-
spodidina vZe pri nas, vsa vesela in zadovoljna. Na
glavi je imela lep slamnik; bolj je pristojal rumeno
kodrastej glavici, nego poprejsnji syilnati.*

»Slamnik je kupila od mene!“ rete Katarinka,
in pové zmoto o hmeljevem cvetji.

»,Kako pa je bila gospa zadovoljna s to kup-
¢ijo? Povej, Janez! saj si vse videl in bil zraven¥,
vpraSa zopet postarica.
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»Ni¢ kaj ne“, odgovori postilijon, ,kar se vZe
tudi samo ob sebi ume“.

»Klobuk nisi sé& srebernjakom platala pre-
drago, hmeljev liSp, za katerega si dala tri sreber-
njake, ni vreden niti en krajcar ?¢

»Kaj, kako? saj ste vi Se ye¢ dali za cvet-
lice, ki jih imate na klobuku in niso niti polovice
tako lepe in litno izdelane!“ odgovori Rozika.

»51 mar slepa? Ali nima§ oci?“ dé na to
gospa.

Héerka je Se vedno mislila, da ima prav;
zato rede: ,Le poSlatajte neZno cvetje, kako lepo
Sumlja; res se lep Se nekoliko perst prijemlje, pa
se bo vze posuSil. Gotovo nisem predrago pladala
cvetja, in kako umetno je vse izdelano!* — Na-
zadnje je gospodiina vendar-le spoznala svojo zmoto
in zarudela do wuSes, kakor rak, ée ga verZe§ v
krop“.

»Kaj pa je potem rekla mati? Tudi to bi
rada sliSala. Ali je dobro oStela lahkomiSljeno
héerko ?* poprasuje poStarica

»,Oospa je héer prav lepo uéila in opominjala“,
odgovori postilijon. ,Rad bi si bil zapomnil vse,
pa nisem mogel. Mej drugim je rekla, kazaje na
hmeljevo vejico: ,Glej, moj otrok, tako varajo odi!
Mislila si si kupiti za svoj klobuk krasen liSp, da
bi ga nosila leta in leta; mesto tega imas pa le
navadni hmeljev cvet, ki bo jutri vZe zvenil. Tako
se ljudje cestokrat zmotijo. Da, najveca napaka
Ljudi je, da se dajo le preradi preslepiti od vnaj-
nosti. Marsikatera zala deklica je vZe prodala za
prazno prilizovanje, mamljive obljube in kratko ve-
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selje, ki zgine kakor dim, — svojo nedolznost, ¢ast,
sladki mir vesti, da sredo vsega Zivljenja. Zelo se
bojim za-te,- ker si tako neizredeno lahkomisljena.
Na mostu je tvoja lahkomiSljenost stavila Zivljenje
v nevarnost. Komaj si utekla smerti in mi oblju-
bila, da se hodesS poboljSati, zdaj si pa storila zopet
to neumnost. O, glej vendar, da se odvadis svoje
lahkomiSljenosti. V vsem in povsod se vedi in delaj
previdno, drugade znam nad teboj doZiveti mesto
veselja le Zalost in bridkost!“

Postarica, ki se je popred smejala na ves
glas, postane resna. ,Resni¢no“, rece ,gospa Ze-
lendolska je prav modra in skerbna mati. Kaj pa
je rekla héerka na te lepe nauke in opominovanja,
ki bi si jih moral vsak ¢lovek dobro zapomniti,
da, globoko vtisniti v serce“.

»Gospodit¢ina je postala moléeca“, rece Janez;
Hhisi ve¢ spravil besede iz ust; tudi ni hotela, da
bi jej Se kako zatrobil na rog. Imela je vedno ob-
jokane oc¢i. PriSedsi k mestu, je prosila mater 3e
enkrat odpuScenja; tudi je obljubila, da se hoce
povsod vesti po naukih svoje matere“.

»,Tako storimo tudi mi!* pristavi poStarica.
»vsem nam bo to na korist, posebno pa Se mla-
dini. Tudi ti, Katarinka. — kaj ne? — mi ob-
ljubi8, da se bo§ tako vedla!* Katarinka prikima.

Postarica zdaj vzame zlat in d& zanj Stiri
velike srebernjake. Katarinki pa Se rece: ,Tudi
pismo bi rada prebrala, ¢e mi to dovoli§!“

Katarinka jej da pismo. Pazljivo ga prebere
in jej rece: ,Pisma pa ni sestavila ta-le zala gla-
vica, niti si ga sama pisala!“
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Katarinka zagotovi gospej, da ga je sama se-
stavila. Oce so jej semtertje popravili le kako be-
sedo. Potem pa ga je tudi sama prepisala na lepo.

»Dobro, saj se bom precej prepritala, e zna§
res tako lepo pisati“, odgovori postarica. Potem
zlozi skupaj tri srebernjake, prilozi jih pismu in
vtakne vse v zavitek. ,Tukaj ima§ nadpis za pismo ;
le napisi ga, da bom videla, kako znaS pisati¥,
reCe postarica deklici.

Katarinka vzame pero in prav lepo napise
nadpis na list. Gospa se jej cudi in rede: ,De-
klica, prav lepo in spretno zna§ pisati! Jaz sama
ne znam tako. Prav dobro so te naucili ole“.

Potem poStarica pismo zapecati in ga dene k
drugim listom v zavitek, rek§i: ,Danes zveter bo
Slo s posto vse naprej, gospodi¢ina bo jutri vze
dobila tvoj list in denar. Si pray spretna, pa tudi
postena deklica. Ostani vedno taka, in ni mi Se
treba vost¢iti, da bi bila sretna“.

B

Sedmo poglavje.
Zdravnik.

Katarinka vprasa zdaj Se prijazno in zgo-
govorno gospo, kje stanuje zdravnik. Radovedna
postarica je hotela zdaj tudi precej zvedeti, kaj
ima opraviti pri zdravniku. Katarinka jej pové o
bolezni svoje bolne matere, o skerbi ocetovej in o
zZalosti, katero imajo otroci zavoljo bolne matere,
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Povedala je tudi, da hode ostali srebernjak zdrav-
niku dati in ga prositi, da bi Sel k bolnej materi.
Te besede so gospo zelo ganile; zato rece:
sJako lepo je o tebi, da z veseljem das za svojo
mater denar, ki si ga dobila za slamnik. Le precej
idi z menoj. Zdravnik stanuje le nekaj korakov
od tukaj. Njegova Zena mi je dobra prijateljica.
Sama te hotem k zdravniku spremiti“. Potem
ogerne svoj plasé in gré z deklico k zdravniku.
PriSedsi k zdrayniku, se posStarica ni mogla
zderzati, da ne bi povedala na prvo ¢uden dogodek
o slamniku z dragim hmeljevim cvetjem. Umela je
ves dogodek tako Zivo opisati, da sta se zdravnik
in njegova Zena smejala na ves glas. Potem pa je
tudi prav ginljivo pripovedovala o Katarinini otrodjej
ljubezni, o bolni materi in skerbnemu ocetu in o
Zalosti in bedi otrok. Tudi je omenila prav gin-
ljivo, kako posteni so stari§i. Gospej so stopile
solze v o¢i, zdravnik pa je rekel Katarinki, ki je
ponizno in prosé pred njim stala, derzet srebernjak
v roki: ,Le spravi svoj denar, blaga deklica!
Greh bi bilo, ko bi le en noveié vzel od tebe. Jutri
bom Sel tako blizo vasi, kjer stanujete, k nekemu
bolniku. Nazaj gredé bom obiskal tudi tvojo mater,
Z bozjo pomocjo jo upam zastonj ozdraviti®.
»Dobro!“ dé na to posStarica; tudi jaz bi rada
kaj storila za dobro, poSteno mater; zato bom pla-
¢ala zdravila v lekarni. Jako lepo in verlo je, da
niso hoteli obderZati denarja, katerega so po na-
klju¢ji dobili, ¢e tudi so y stiski in zadregi“.
Katarinka se lepo zahvali zdravniku in gré
zopet s poStarico nazaj na posto, kjer je pustila
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svojo pletarico. Tudi gospej posStarici se lepo za-
hvali za izkazano prijaznost in postrezljivost sé
solznimi o¢mi.

,Kaj pa imaS v pletarici?“ poprasa gospa
Katarinko

Katarinka vzdigne pokrov korbice in rede:
»Za dobroto, ki ste jo mojej materi storili, prosim,
da blagovolite sprejeti te-le karfijole (cvetlino zelje).
Menim, da sem jih tako po Zelji svoje matere naj-
draZze prodala‘.

»Ivoja hvaleznost, ljuba deklica, mi je zelo
vie¢. V tej stiski pa potrebujete denarja, zato ti
hoCem placati zelenjavo. Tudi bi ne bilo lepo, da
prideS domov s prazno pletarico! Le podakaj ne-
koliko, da ti kaj prinesem.“

Gospa gré v stransko sobo in kmalo prinese
steklenico ¢ernega vina in v predpasniku raznega
kruha.

,Vino je najboljSe zdravilo za tvojo mater,
vsaj tako je rekel zdraynik. Naj ga spijejo vsak
dan en kozarec; kruh pa po svojej preyidnosti raz-
deli bratom in sestram. Glej pa, da tudi same sebe
ne pozabi§!* — Mej temi je poStarica zloZila redi
v pletarico, zele¢ Katarinki, ki se jej je za skazano
dobroto vedno zahvaljevala seé solznimi odmi, naj
vse sreéno prinese domov.

Zidane volje je §la Katarinka iz mesta proti
domu. PriSedsi v hiSo najprej pomoli materi sre-
bernjak. Potem pové, da bodo dobili zdravnika in
zdravilo zastonj. Niti enega krajcarja jim ne bo
treba placati, Materi d4 iz korbice steklenico vina,
katerega je dala prijazna gospa postarica, bratom
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in sestram pa belega kruha. Vsi so bili neizre-
Ceno veseli. Zahvalili so se Bogu za to neprica-
kovano pomol¢ v najveljej sili.

»Bog nam je vZe na tem svetu popladal naso
postenost. Pacé je resniéen pregovor, katerega so
nam ole vze tolikrat povedali. Praviénost in po-
Stenost je ljuba Bogu in ljudem“, rece Katarinka
svojim bratom in sestram.

Drugi dan je priSel blagi zdravnik. Eolnico
ni nasel ravno nevarno bolne. Lahko pa bi bila
postala bolezen nevarna, ko bi ne bili poklicali
zdravnika ob pravem cCasu. Zdaj je treba krepkih
in motnejih zdvavil, pozneje bodo pa nabrana ze-
lista dobra. Z bozjo pomoljo upa, da bg v kakih
osmih dneh bolnica vze na nogah. ZapiSe zdravilo
in obljubi, da bo éez nekaj dni zopet priSel po-
gledat bolnico. RekSi to, se poslovi, zasede konja
in odjaha proti mestu.

Cez tri dni je proti vederu zdravnik zopet
priSel. To pot ni prijezdil, ampak priSel peS. Na
tanko je popraSeval, kako je bolnici. Potem pa
rece: ,Dobro! kmalo ne bo treba ve¢ zdravil, paé
pa mira in pokoja, posebno pa Se tetne hrane“.

»0j, kje holemo dobiti teCne hrane v tej
stiski?“ zdihne moz Zalostno.

Zdravnik seze v zZep, vzame iz njega zavitek
z denarjem in ga da Katarinki. Katarinka bere:
N. pr. gospodé. Katarinka Kopitar na Kamnicah. —
Vsa iznenadena odpre zavitek. Poleg denarja je
bil ta-le list:

Moja ljuba Katarinka! PosStenost, ki te je
silila, da si mi poslala nazaj tri srebernjake, je
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meni in mojim ljubim starSem prav zelo vSec.
Vsi smo bili zelo ganjeni. Pa¢ smem biti vesela
zmote, v katero me je zapeljal hmeljev cvet na
tvojem lepem slamniku. Saj je mojim starSem
in meni poterdila resnico, da v vsakej vasi tudi
pod slamnato streho, bivajo dobri, posteni ljudje.
Tri srebernjake, katere sem ti bila dala v zmoti,
posljem ti s premislikom nazaj. Zraven sem ti
prilozila Se tri, kot majhno priznanje za tvoje
blago in dobro serce. BoljSega placila se smeS
nadejati v nebesih. Moji ljubi starisi so tudi
zvedeli, da je tvoja dobra mati nevarno bolna.
Moja draga mati jej posljejo Sest srebernjakov,
da si more v bolezni privostiti tecne hrane, ki
je bolnikom Cestokrat najboljSe zdravilo. Tudi jej
Zele, da bi kmalo popolnoma okrevali. To Zelim
tudi jaz; Bog daj, da se kmalo zgodi. Preseréno
te pozdravlja Tvoja prijateljica
Rozika Zelendolska.
Vse je neizrefeno razveselila ta nepricako-
vana podpora v najhujSej sili. Le ¢udili in ogibali
so, kako je Rozika zvedela o materini bolezni.
Katarinka jej o tem ni niti besedice povedala, pa
tudi ne pisala. To pa je bil storil blagi zdravnik,
priSedsi domov po pervem obisku. Poznal je gospo
vZe vet let in znal, da je prav usmiljena in do-
brotljiva do ubogih. Dogodek z hmeljevo vejico
in Katarinino pismo sta mu dala priliko, da je
priporo¢il blagej gospej bolunico, ki je bila v hudej
stiski. Seveda blagi moz ni o tem ¢erhnil besedice,
ker je le rad na skrivmem dobro delal in nikoli
iskal svetne Casti in zahvale, Le rekel je: ,Yismo
Kriftof Smid IX. 4



50

z denarjem je prislo po posti Se le pred emo uro.
Precej sem vzel palico in klobuk, da ga sam pri-
nesem; derzed se pravila: Ce more§ danes bliz-
njemu pomagati ali mu storiti kako veselje, ne od-
lagaj na jutri. Verh tega mi je bolna mati s toliko
otroci zelo na skerbi. Prav lep veler je; opravka
tudi nisem imel; zato sem si mislil, ¢e§, sprehajat
gresS tako in tako, ali ni najlepsi sprehod k bolnej
Zeni? — Vendar sem nekoliko truden in Zejen!“
Sede na stol k odpertemu oknu in prosi kozarec
mleka.

Precej prinese Katarinka kozarec mleka na
snaznem krozniku. Zdravnik pokusi mleko in rede:
sJe prav dobro! Vendar je nekoliko premastno,
prosim vode“. Katarinka prinese steklenico vode;
voda in steklenica ste bili &isti kot kristal. Zdravnik
se prijazno nasmeja, pogleda po sobi in rede: , Tukaj
ima pa snaZnost svoj dom, to mi je vSec!“

Ko je mleko spil, stopi k omari, v kateri je
imel utitelj svoje knjige. Vse so mu bile prav vsed;
zato reée: ,Gotovo je Sola tukaj dobra; kakor
sem sliSal, bode menda kmalo ocitna skusnja ?¢

»Danes osem dni!“ odgovori utitelj. ,Dobro!*
odgovori zdravnik. ,Saj moram bolnico Se enkrat
obiskati. PriSel bom ta dan, in ¢e mi bo dovoljeno,
Sel bom tudi k skusnji“.

Ucitelj rece, da ga bo to prav veselilo, in bo
zanj velika cCast.

Zdravnik si potem ogleda glasovir in rele,
naj kaj zaigra. Ucitelj sede k glasoviru in pri¢ne
igrati iz neke nove opere, katero je vse hyalilo,
pa je bila zdravniku Se neznana. NajteZe reCi je
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igral prav spretno. Stermé je poslufal zdravnik,
ki je bil velik prijatelj glasbe in petja. ,Izverstno
znate igrati na glasovir!“ rede. ,,Gotovo tudi dobro
pojete? Zapojte mi kako pesem!“

Oc¢e migne Katarinki, naj prinese zbirko na-
pevov. Hitro prinese knjigo in rede: ,Vedno mi
gré po glavi ta-le pesem, od kar je gospod zdrav-
nik rekel, da je mateéri bolje in po verlu prinesel
Se nepritakovani dar. To hocdeva zapeti!® Po teh
besedah poloZi knjigo na stojalo pri glasoviru in
pricne peti:

,Ce revne huda mo¢ zatira,
ltIadloge britke nas moré,

Ze ves refenja up umira,
Pobita serca koperné;

Takrat povzdignemo svoj glas:
Marija, mati milosti!

Marija, mati milosti!

O, sli§i, ne zapusti nas!

Vselej nam mati mila bodi,
Da tvoje hvalimo ime;
Dobrote tvoje vsi narodi
Spoznajo naj in te slavé,
Da eden se razlega glas:
Marija, wati milosti!
Marija, mati milosti!
CeSena bodi veéni éas!

»Prav lepo, pray dobro!“ reée zdravnik ves
ganjen. ,Socutje hvaleznosti, s katerim ste peli s
Katarinko, ki je znala zbrati pravo pesem, pa Se
prekosi lepo petje in Katarinke glas, ki je podoben
slavéevemu. Saj éutilo daje petji Zivljenje, rekel
bi, duSo. Prav veselo sem vas poslusal, bil pa tudi
po lepi pesni do Zivega ganjen, Rad bi ¢ ostal

‘t
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pri vas, pa opravila me silijo v mesto.* — Po teh
besedah vstane, gré Se enkrat k postelji bolnice.
Ljubeznjivo tolazi bolno mater, ¢eS, kmalo bo okre-
vala in ne potrebuje ved njegove pomodi. Cez
teden dni pa bo zopet priSel.

Bolna mati poda zdravniku roko in rede:
»0i, koliko dobroto ste storili, gospod zdravnik,
nam revnim ljudem. Prisli ste tako dobrovoljno
obiskat bolnico; zdaj ste se pa Se potrudili, da
ste nam prinesli denar. Ne morem vam z bese-
dami izraziti svoje hvaleZnosti“. Pri teh besedah
se jej vderé debele solze po bledem lici. Tudi odetu
in Katarinki so stopile solze v oéi.

»Gospej Zelendolski se bom pismeno zahvalil ;
tudi Katarinka bo pisala Roziki. Vam pa, blagi
gospod. naj so prica naSe hvaleZnosti solze, ker
vam 7z besedami ne morem izraziti svoje hvalez-
nosti“, rede uditelj.

Zdravnika je prav veselila hvaleznost dobrih
ljudi, ¢e tudi Se niso vedeli, koliko dobrot jim je
naklonil § tem, da jih je priporoCil gospej Ze-
lendolski. ]

»Z Bogom! dobri ljudje!“ rede in gré hitro
iz sobe, da prikrije solze, ki so mu ne hoté sto-
pile v oéi.

Oce in Katarinka sta spremila zdravnika pred
hiSna vrata. Ko prideta nazaj in se tudi drugi
otroci zberd pri postelji, vzdigne mati solzne o€i
proti nebu in reée: ,0, ljubi Bog! tvoja ljubezen
je neskonéna. V najhujsej sili si se nas usmilil in
nam poslal pomoé. Pomaga§ vsem, ki nate za-
upajo. Vedno ti bomo hvaleZni in terdno zaupali
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na te. Le zaupanje na te nam daje v kriZih in
tezavah sladko tolazbo. Vlij v naSa serca pravo
upanje na tvojo pomo¢! S tem zaupanjem v serci
smo sredni vze v tej dolini solz. Vedno hocemo
biti hvaleZni nebeski kraljici, ki nam je sé svojo
mogoéno prosSnjo sprosila vse to od Boga!“ Tako
je molila bolna mati sé svojimi otroci, in vsi so
odgovorili: ,Amen! Naj se zgodi!“

N

Osmo poglavje.
Nepri¢akovani gostje.

Skerbna mati je po zdravnikovej skerbnej
pomoti kmalo popolnoma okrevala. Mogla je zopet
oskerbovati gospodinstvo v higi. Se bolj pa se je
veselila ljubega zdravja, da je mogla oskerbovati
svoje najimenitnejSe in najljubse opravilo: vzgojo
svojih otrok. Moz je Zivel ves za svoj poklic, in
temu Zertoval tudi vse svoje mot¢i. Bilo mu je le
na skerbi, da dobro izu¢i in vzgoji svoje otroke.
Tako je zval vse svoje ucence. Zima je priSla in
minula. Sreéna nasa druZina jo je priZivela prav
zadovoljno in sreéno.

Nastopila je zopet ljuba spomlad v vsej svojej
lepoti. Na veliko veselje starSev je drevje prav
obilo cveta obetalo. Po mejah so vZie cvetele ru-
mene trobentice in modre vijolice. Otroci so jih
veselo tergali in nosili svojim starSem. Veselo so
prepevale drobne ptice po drevji in germovji, kjer
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so znaSale svoja gnezda, kakor bi vedle, da so
tukaj varne. Uditelj je ostro prepovedal otrokom
in ufencem razdirati pti¢ja gnezda. Ker so ga vsi
ljubili in spoStovali, radi so ga tudi ubogali. V vsej
vasi ni bilo tako neubogljivega in hudobnega otroka,
da bi bil stikal za ptijimi gnezdi in plaSil nezne
Zivalice. Znali so, da so drobni pti¢i za naSa sadna
drevja najboljSi dobrotniki, ker pokondujejo Skod-
ljive merdese, proti katerim Cestokrat vsa &loveSka
pridnost ne more kaj prida. Najbolj veseli pa so
bili otroci, ko so sliSali pervikrat v bliZnjem logu
kukovico vpiti svoj: ,kuku!®

Nekega lepega pomladanskega dné je sedela
druZina ravno okol mize pri juZini. NajmlajSe dete
je imela mati v narodji. Velika skleda mleénega
moénika je bila kmalo prazna. Katarinka gré v
kuhinjo in prinese drugo skledo polno diSece pod-
zemljice (krompirja). Otroci pridno mahajo po tej
priljubljeni jedi. Na enkrat poterka nekdo na vrata.
Vsi, kakor z enega gerla zavpijejo: ,noter!“ Otroci
radovedno zré proti vratom, cCe§, kedo pride. V
sobo stopi mlada, zala in lepo obletena gospodicina,
Vsi ostermé.

»0j, to je pa moja stara znanka, gospodicina
Rozika Zelendolska!* refe Katarinka, vstane in
jej hiti naproti. Vsi vstanejo, da pozdravijo svojo
dobrotnico in se jej zahvalijo za skazano dobroto.

yProsim vas, moléite o tem in sedite zopet
k mizi! — &e ne, grem precej zopet ven. — Ce
mi dovolite,e sdla bom tudi sama k vam in poku-
sila vaSo podzemljico (krompir); saj mi je ta jed
najljubsa, “
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Katarinka jej poda najlepsi stol, potem hiti
po kroznik in drugo mizno opravo in ponudi skledo,
da si zbere najboljSo podzemljico. Rozika slastno
jé priprosto jed. Bila je prav zadovoljna in Zidane
volje. Vedno se je ozirala po rudecelicih in rumeno
ali ¢erno kodrastih otrocih, ki so sedeli okoli mize.
Jako jo je veselilo gledati jih, kako slastno jedo.

»3aj Se presoditi ne morem*, rede, ,kateri je
najzalSi in najbolj cvetoé, tako zdravi in rudece-
lici so vsi! Kakor je videti, jim priprosta hrana
prav dobro tekne. Verh tega so pa vsi tudi snazni
in lepo obleCeni.“

pJe tako, hvala Bogu!“ rede mati. ,Vendar
je tezko, preskerbeti vsem tudi te priproste hrane in
jih poSteno in snaZno oblaéiti. Vsak dan postajajo
vecji, s tem se pa tudi dan na dan mnozé skerbi.“

»0j kaj pa Se“, rede smejé vesela Rozika,
»Ce bi vasi otroci od dné do dné manjsi postajali,
to bi vam Se le delalo skerbi. Le serénost! in
zaupajte v Boga, ki vse prav obraca; prevelike
skerbi pa cloveka le begajo in mu pi¢lo malo po-
magajo“.

Ko je Rozika snedla, vstane in rede: ,Zdaj
vam pa hofem kaj igrati na glasovir, da bodete
imeli godbo med jedjo“. Potem sede k glasoviru
in pricne pray spretno igrati. Ko zapazi, da je
uéitelj svoje vilice in drugo mizno opravo vie lepo
skupaj zloZil, prosi ga, naj zdaj sam zaigra kako
okroglo za ples. Sama pa vzame materi iz narodja
dete in se pritne Z njim veselo vertiti po sobi, da
se je dete na ves glas smejalo. Tudi drugi otroci
se prién6 smejati, videti veselo in Zivo gospodidino
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verteti se po sobi z otrokom. Vsi so bili prav Zi-
dane volje.

Ce tudi je bilo splosno veselje in tuja gospo-
diina v hiSi, vendar to matere ni zaderZevalo
opomniti, da je po jedi treba moliti. Skupno opra-
vijo molitev po jedi; tudi Rozika je pobozno %
njimi molila. Potem pa refe: ,Zdaj hofemo pa
kaj zapeti; saj je to tudi molitev!“ — in priéne
peti sé svojim lepo donedim glasom :

Za boZje milosti nezmerne
Zahvale vedne smo dolZni,
Udani vsi Jjubezni verne
Darujmo na altar dari.
Gospodov dan

Naj praznovan

V zahvalo bo vseh milosti.

Ucitelj je na glasoviru spremljal petje, drugi
so pa Z njo vred peli.

Prav lepo petje je bilo. Ko so pesem speli,
nesejo mati najmlajSe dete, ki je postalo zaspano
v stransko sobo, da ga denejo spat. Komaj je Zena
zginila skozi stranska vrata z otrokom, zopet nekdo
poterka na vrata. Vrata se odpro in na pragu se
prikaZe zala, plemenita gospa v dragej lepej obleki,
kakor se oblatijo bogate gospe. Nekoliko trenotkov
postoji pri vratih in gleda po sobi. Svetla, snaZna
in prijazna soba jej je vSed; Se bolj vSe€¢ pa so
jej bili evetoci, ¢e tudi priprosto, pa snazno oble-
éeni otroci.

Rozika rete Katarinki, ki je poleg nje stala:
»T0 80 pa moja mati!®

Spostljivo gré Katarinka k gospej, da bi jej
poljubila roke. Ali gospa Zelendolska ¢ude¢ sklene
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roki in rede: ,Za boZjo voljo, kaj vidim! Imela
sem v svojih mladih letih prijateljico, katera ti je
bila za las podobna, kakor cvetoca vertnica druge;j.
Res, pervi trenutek sem menila, da vidim njo samo.
Ravno tako cvetoca in tako oblefena je pred leti
stala pred menoj, ko mi je redila Zivljenje. Tako
sem jo videla, ko sem odperla oti, zdramiv§i se iz
omotice in brezzavesti. Nepozabljivo se mi je vtis-
nila njena podoba v spomin, zdi se mi, da jo vedno
tako vidim.*

Potem se gospa ozre po sobi in vpraSa Ka-
tarinko: ,Kje so pa mati? Kaj ne, da Se Zivé in
so ozdraveli ?¢

Preden je Katarinka mogla odgovoriti, pri-
dejo mati zopet iz stranske sobe. Gospa gleda nekaj
trenotkov Zeno, potem pa veselo rece: ,Terezija!
Da, ti si v resnici! Oj, koliko veselje za me, da
te lez toliko let zopet vidim!

Zena debelo gleda tujo gospo in rece: ,Ne
spomnim se, da bi vas bila kedaj videla v svojem
Zivljenji !¢

»Kaj?% odgovori gospa, ,ali ve¢ ne poznas
svoje nekdanje prijateljice Leonore? Ali se veC ne
spominjas, kako srecno in veselo sve Ziveli v zlatej
dobi najinih otroskih let v Lipoglavu? Kako si
vsak dan prisla k nam v grad, kako sve na vertu
skupaj pletle, Sivali, peli, igrali se in cvetlice za-
livali? Kako si me vZe na pol mertvo potegnila
tam pri vodometu iz vode?

»0, moj Bog! Kaj ti si Leonora, saj te menda
smem Se tako imenovati!“ rece Zena zdaj vsa ve-
sela. Kolika sreCa za-me, da te zopet vidim! Oj,
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koliko tisockrat sem mislila na te! Pa nigdar ni-
sem mogla zvedeti kaj gotovega o tebi!“

»Tako se je godilo tudi meni“, ree blaga
gospa. ,0j, kolikokrat sem Zelela, da bi imela pri
sebi svojo prijateljico iz otroSkih let, ali da bi jo
vsaj Se enkrat videla! Zalostne okoli§¢ine so bile
vzrok, da se toliko ¢asa nisve nasli. Pa hvala Bogu,
da sve se zopet seSli! Oj, bodi mi tisodkrat po-
zdravljena, draga prijateljica!*

Pri teh besedah objame in poljubi gospa syojo
staro znanko in solze veselja jej stopijo v oéi. ,All
se Se spomni§, kako sve bili Zalostni, ko sve se v
Lipoglavu poslovili; jaz sem morala iti sé svojimi
star§i na Dunaj. Hvala bodi Bogu, ki naji je tako
nepri¢akovano in nenadoma zopet zdruzil! Ko sem
7e bila pod tvojo streho, Ze v tvoji sobi stala, mi
Se na misel ni prislo, da bi te tukaj nasla!“

Tudi Terezija je jokala veselja. ,Pa povej mi
vendar, kako si sem prisla, draga prijateljica! Tudi
ne vem, kako naj te imenujem ali gospodidino ali
milostiva gospa Leonora ?%

»Tako!® reCe smejé gospa. ,Kaj Se tega ne ves!
Glej! Rozika, stara znanka Rezikina, je moja héerka!

»,Kaj? gospa Zelendolska, naSa najveéa do-
brotnica!“ vzklikne Zena; ,potem bodite mi dva-
krat bolj pozdrayljeni!“

»Kaj bodite? ostaneve, kar sve si bili nekdaj.
Da, pretudna so boZja pota! Bog je vse tako na-
redil. Hotel je, da ne ostane brez platila poste-
nost, katero ste pokazali tvoja héi Rezika in vsi
pri ¢udnej kupéiji hmeljevega cveta. Ce tudi nisem
vedela, da si ti, ti, ljuba Terezija, Katarinina mati,
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imela sem veliko sofutje s tvojim Zalostnim stanom.
Na skrivnem sem poizvedela o tebi, moZu in va-
jinih otrocib. Vse vas je hvalilo. Ravno sem na
potu iz glavnega mesta na svoj grad Zelendol, ker
mislim na spomlad in poletje ostati. Z hriba sem
zagledala vas v prijaznej dolinici. Imela sem namen
obiskati poSteno druZino, o katerej sem sliSala pri-
povedovati toliko dobrega, &e§, da se seznanim
osebno % njo. Se na misel mi ni bilo, da te tukaj
najdem. Rozika, ki je Ziva, kakor zivo srebro, in
ni nigdar sita hoje in skakanja, hitela je po krajsi
poti peS navzdol v vas. Jaz pa sem se peljala po
Gasi po cesti. Precej dasa sem stala pred vrati in
posluSala lepo petje. Nisem vas hotela motiti. Ko
je umolknilo petje, stopila sem Se le v sobo, da
bi vas ne motila mej petjem. Tako me je pripeljal
k tebi, ljuba prijateljica od otroSkih nog, neprida-
kovano ljubi Bog. Toda idi zdaj z menoj, hoceve
iti na vert. Imave si dokaj poyedati in pogovoriti.“

Potem se oberne proti mozu in reée: ,,Opro-
stite gospod, da za eno uro vzamem Terezijo sé
seboj, ko sem vas komaj mimo gredé pozdravila.
Verjemite mi, da vas zel6 Cislam, ¢e tudi moram
7 njo najpred govoriti. Vem, da ste blag moz,
ljubeznjiv, skerben ofe in vzgleden ucitelj. Ko se
sé svojo staro prijateljico razgovorive o tem, kar
si imave povedati, odkar se nisye videle, hocem
tudi z vami govoriti o nekej zadevi. Ti, Rozika, pa
mej tem razdeli otrokom, kar boS nasla za nje na
nalem vozu sladkarij in drugih reéi in se kratko-

Casi Z njimi“,
B
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Deveto poglavje.
Dobra gospodinja.

Derzet se za roko greste stari prijateljici na
vert. Sedete na klop pod jablano, ki je bila v naj-
lepSem cvetji. Skozi belo in erdece cvetje je pa nju
prijazno lesketalo modro nebo.

Najpred pripoveduje gospa Zelendolska, kako
se jej je godilo po smerti svoje matere. Pri svojej
skopej teti je imela Zalostne dneve. V svojej sko-
posti jej ni dala niti denarja za papir in poStnino,
zato ni mogla pisati svojej prijateljici. Pozneje se
je zaroCila z gospodom Zelendolskim, ki je blag
in plemenit moz. XKer je vojska Se vedno razsajala,
morala sta dolgo dasa Ziveti v Pragi. Se le ko je
bil mir sklenjen in se soyraznik umaknil iz de-
Zele, vernila sta se na svoje posestvo v domovino.
Vkljub skerbnemu popraSevanji po svojej starej pri-
jateljici ni mogla ni¢ gotovega zvedeti.

Tudi Terezija je povedala vse, kar je doZi-
vela po odhodu iz Lipoglava. Prisla je k svojemu
blagemu stricu; tukaj se seznanila z mladim udi-
teljem, kateremu je dala v zakon roko. Prav srecno
in zadovoljno sta Zivela. Perva leta nju zakona
sta s piclimi dohodki lahko shajala. Ravno pod
tem drevesom sta se veCkrat zahvaljevala Bogu za
sreto, katero jim je dal. Ko se je pa druZina od
leta do leta mmoZila, jela se jima je semtertje terda
goditi. V zadnji bolezni pa so priSli celo v hudo
pomanjkanje,
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yPovej mi vendar za boZjo voljo“, rece gospa,
»kako moreS pri teh piclih dohodkih shajati in svoje
otroke poSteno oblaéiti?¥

»Temu se Cestokrat sama cudim®, odgovori
Terezija. ,Vendar si mislim, da je otividno bozji
blagoslov z nami! Seveda smo vedno storili mi
svoje, Bog pa je storil tudi svoje. Zgodilo se je,
kar mi je moZ vetkrat rekel: Kdor zaupa na Boga
in stori svoje, temu ne bo odSla boZja pomo?.“

wPrepriana sem, da si modro in previdno
gospodinila. Tudi si se po vsej moéi trudila pri
tem; vendar bi rada, da mi prav natanko raz-
lozi§ yse.“

Terezija pripoveduje tako: ,Bila sem, kakor
tudi moj moZ vZe od otro¢jih let varéna. V mestu
si je s podukom po hiSah mnogo zasluZil. Ta denar
je deval na stran za hujSe ¢ase; saj ni bil nikdar
prijatelj keréme in igre. Vse to poZre mmnogo de-
narja in drazega Casa. Za prihranjen denar si je
omislil potrebne oprave. Kar ima lepega in dobrega
si je takrat nakupil. Zdaj niti misliti ni, da bi si
pri teh piclih dohodkih kupil kaj tacega, recimo
samo glasovir. — Sama tudi sem si kupovala
mesto nepotrebnega lispa le potrebnih re¢i, ki imajo
vedno svojo vrednost. Vse to mi je pozneje prav
prislo. Pri najinej varénosti nama je perva leta
nekaj ostajalo. To sva devala na stran za hujSe
tase. Vse to nama je pozneje prav prislo. S tem
sva si pomagala v marsikaterej zadregi.“

»To je bilo jako previdno in modro! Vendar
ne umem, kako si mogla pri gospodinjstvu shajati.
Nekdaj sem sliSala, da je vsa umetnost gospodinj



62

stva ta-le: Glej, da si mnozi§ dohodke, manjSas
stroSke. — Kako si delala, ko so se stroski vedno
muozili.“ Glej, to bi rada zvedela!“ rele gospa.

»Skerbeli in trudili smo se, da zboljSamo do-
hodke po poStenej poti, kar se da“, odgovori Zena.
,Kar dobivamo denarja, Zita itd. seveda je ostalo
pri starem. Ali majhna kmetija, ki jo imamo, je
bila jako, jako zanemarjena. Pa mojemu mozu je
nacelo: ZboljSaj, kar more§, da ti daje dobicek!
Ob Casu suSe je bil ta-le lepi travnik, kakor po-
suSen. Prostor pred hiSo je bil podoben moévirju.
Moz je jel slediti, od kod moévirje pred hiSo? Za-
pazil je, da mu je vzrok studenec, ki izvira na
hribu. Ravno pred hiSo pa ni imel pravega odtoka,
zato je zastajal in delal mlako. Napeljal ga je na
vert, da namaka travo; zato tudi tako lepo raste,
kakor vidis.

Na$ sprednik je redil komaj eno krave; mi
jih zdaj redimo ved. Imam za domaco potrebo do-
volj mleka in sirovega masla. Moévirje pred hiSo
je kuzilo le zrak; zdaj nam daje najboljSega sadja.

Tudi oni del verta, ki je odloCen za zelenjavo,
daje mnogo koristi. Pridelamo veé zelenjave, nego
jo rabim za dom. Seveda je v vasi ne morem ve-
liko prodati. Moz je jel poskusati z raznimi zele-
njavami, ki so po naSih krajih redke in drage.
Preprital se je, da cvetno zelje (karfijole) prav
lepo raste, ker so mu tla in podnebje vgodna. Zato
sadimo mnogo te zelenjave. V bliznjem mestu se
za njo kar tergajo in jo prav drago placujejo.

Najve¢ dobitka pa nam daje Se sadno drevije,
ki ga je zasadil pred petnajstimi leti, Neizmerna
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dobrota za hiSo je sadno drevje, posebno pa Se, ée
je veliko otrok pri hiSi. Samo ta jablana, pod ka-
tero sedive, nam daje na leto veé nego deset gol-
dinarjev. Marsikak krajcar dobimo tudi za po-
Zlahtnena drevesca, katera prav pridno goji v sad-
nici. — Tudi éebele, ki imajo po tem kraji obilo
pasSe, nam precej nes6. Med in vosek se prav lahko
in drago prodata.

Po mejah in plotih je rastel pray lepo divji
hmelj. Moz si misli, Ce§, e divji raste, bode tudi
vertni; zato je zasadil s hmeljem poleg verta hol-
mec, ki je bil zaraSten z germovjem, ternjem in
divjim hmeljem. Trud se nam stoterno povratuje.
Tako smo tekom cGasa spremenili zapuSceni vert v
zakladnico, ki nam daje obilnih obresti na leto. —
Poleg tega gleda, da si Se kaj zasluSi s poduce-
vanjem glasovira in petja in pa s pisanjem. Vsak
teden hodi po veckrat v grad Kamenice poduéevat
otroke petje in glasovir. Kedor je spreten in mar-
ljiv, ima vedno priloZnost, da si kaj zasluZi.

Tudi sama ne derzim rok kriZem. Marsikak
novéi¢ sem dobila za razno zelenjavo in cvetlice,
katere poSiljam y mesto. Tudi perutnina, posebno
race in gosi, mi nes6 mmnogo dobitka. Otroci pa
morajo paziti na neZne Zivalice in zraven plesti.
Ce se vendar navelitajo, dam jim zopet novo ve-
selje z obljubo, da bodo imeli o sv. Martinu lepo
gosjo petenko, kakor je navada po naSih krajih.
Sama pa tudi vezem, pletem in Sivam, ¢e mi le
gospodinjska opravila dopuSéajo. Tudi &e gremo
semtertje na sprehod, nigdar ne grem s praznimi
rokami,
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Kakor hitro so otroci nekoliko odrasli, osker-
bela sem jim primernega dela. Morajo presti, plesti,
pleti na vertu, lusiti soéivje ali pa cistiti razna
semena plevela. Vsak otrok si mora po svojih modeh
sluziti vsakdanjega kruha. — Vsa ta gora je na
solnéni strani obrastena z malinjem. Ljudje po tej
okolici se za ta sad ne brigajo dosti, Otroci pa
80 mi morali pridno nabirati maline. Po cele ple-
tarice so jih nabrali na dan. Iz lepo disecih jagod
sem kuhala maljinov sok, ki sem ga prav lahko in
drago prodala v mestu. Marsikak goldinar je po
tej poti prisel v hiSo. ~ Tako smo si dohodke, rekla
bi, podvojili.“

»Modro sta umela dohodke pomnoZiti; vendar
bi zdaj Se rada vedela, kako sta si znala tudi stroske
zmanjSati; saj tudi s tem obstoji dobro gospodar-
stvo in gospodinjstvo pri hiSi“, refe gospa Zelen-
dolska.

Terezija odgovori tako: ,Nobenega krajcarja
ne izdamo po nepotrebnem. Zadovolimo se z do-
maco priprosto hrano. Na nasej mizi ne vidiS po-
tratnih jedi, ki mnogo stanejo, pa niso te¢ne. Slad-
karije so mojim otrokom neznane reéi. V kuhinji
tudi ne rabim dragih diSav, ampak le take, katere
rastd na nasSem vertu. Tudi skerbim, da pridejo
otroci laéni k mizi; potem jim vse dobro disi in
tekne. — Moz ne hodi po kercmah, otrok tudi ne
vadim na kavo; zadovoljni morajo biti z mlekom,
ki je bolj zdravo. S tem se vZe mnogo prihrani.

Moz tudi ne kadi, ¢e§, ko bi na dan porabil
samo Stiri krajcarje, zneslo bi vie na leto in dan
14 gld. 60 kr., v desetih letih pa 140 gld. To pa je
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vZze precejSna svota, ki se lahko oberne za kaj bolj-
Sega. Oblac¢imo se snazno pa priprosto. Nepotreb-
nega liSpa ne terpim pri sebi, niti pri otrocih. Vso
obleko zase in héerke izdelujem sama, tako tudi
marsikatero obleko za moZa in decke. Tudi pazim,
da otroci obleke ne tergajo po nepotrebnem. BoljSo
in lepSo obleko morajo precej sleéi, ko jo ve¢ ne
rabijo, in lepo shraniti. Tako ostane dolgo d&asa
obleka lepa in snazna. NajmanjSo kvaro, ki jo za-
pazim na obleki, precej popravim. S tem zabranim
veto Skodo. Z enim Sivom ob pravem d&asu se
ohrani obleka za dolgo. Svojo obnoSeno in mozevo
obleko predelujem za otroke. Tako-sem storila tudi
z osodepolnim slamnikom za Katarinko. Sploh gle-
dam, da porabim vsak koscek.

Tudi pri hiSnem orodji se d4 mmnogo prihra-
niti. Ne omislimo si, Cesar ne potrebujemo, ko bi
tudi Se tako po ceni dobili. Kar imamo iz poprej-
Snih dasov, skerbela sem tudi nepokvarjeno ohra-
niti. Kjer ni reda v hisi, pokvari se marsikaj.
Posoda se razbije, razno orodje, ¢e ga pustis zunaj,
se pokvari, ali pa ti ga zna kdo vzeti. Tudi otroci
mnogo pokvarijo, ¢e ni vsaka re¢ na svojem mestu.
Kar jim pa¢ v roke pride vzemé si za igrade. S
tem pa lahko storé marsikako Skodo. Koliko ¢asa
se tudi zgubi, e je treba kako orodje Se le iskati,
ko ga ima§ vzeti v roko. V nasej hisi ima vsaka
reC svoj prostor, kjer je dobro shranjena; tudi jo
more§ vzeti v roke, kedar koli jo rabiS. Jaz in
moz paziva na vsako Se tako majhno reé, da se
po nepotrebnem ne zaverze ali pokvari. Vsak ko-
#Cek papirja, vsaka nit enkrat prav pride.

Kridtof Smid IX, b
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Nazadnje moram Se nekaj omeniti. Snaznost
ne stane prav ni¢ denarja, ampak le nekaj truda
in vedne paznosti. Prihranila pa mi je mnogo de-
narja in stroSkov. Marsikaj sem dobro ohranila,
ker sem gledala, da je vse smazno. Nesnage ne
terpim nikjer v moji hiSi, pa tudi na obleki ne.
Posebno se imam snazZnosti zahvaliti, da so otroci
zdravi. Izvzemsi nekatere otroCje bolezni, so bili
otroci vedno zdravi in &versti. Mogla bi e mar-
sikaj povedati, pa sem vZe tako predolgo govorila®.

yNikakor ne!“ reCe gospa. ,Rada bi te Se
dolgo poslusala. Modrega gospodinjstva in previdne
varénosti ne more§ nikoli dovolj priporoditi, bodi
si bogatim, bodi si revnim. Ce tudi si umela modro
gospodiniti, vendar ti je semtertje §la terda.“

sSeveda smo cutili pri ysej varCnosti sem
tertje revs€ino in terpeli pomanjkanje. Pa tudi to
je bilo za nas dobro in koristno. Bili smo prisi-
ljeni vedno pridno delati in se truditi. To pa krepi
moé¢i. In to je bilo za nas prav dobro in vzrok
marsikaj dobrega. Pomanjkanje nas je obvarovalo
tudi marsikatere nepremisljenosti in neumnosti.
Obilnost vsega posvetnega bi nas bila lahko zako-
pala v marsikako pregreho. — Tudi obilne skerbi,
ki so nas mudile semtertje, bile so v na§ blagor.
Bolj pogosto smo mislili na Boga, bolj gorete ga
klicali na pomo¢ in terdno vanj zaupali. Potem
smo pa v sili tudi prav oéividno skusili njegovo
pomoé. Tako smo postajali poboZnejsi in krepost-
nej§i. Se na misel mi-ne pride, da bi godernjala
nad boZjo previdnostjo; marved hvalim Boga, da
je nam vse na dobro obernil. D4, hvalim in pove-
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licujem ga za to, da nam je poslal od ¢asa do asa
teZavno stanje in bridke ure.

Vendar se mi nekaj ¢asa zdi“, govori dalje
Zena, — ,da se tukaj dolgo ne bomo mogli
vzderzati. Nisem ve¢ tako mlada in Gversta, kakor
sem bila poprejSnja leta. Tudi se mi je druZina
preve¢ narasla, da bi mogla stanu primerno za njo
skerbeti. Decki bodo domaéi Soli kmalo odrasli;
treba bo skerbeti, da obiskujejo druge Sole ali pa
se gredé udit kakega rokodelstva. To pa stane
mnogo denarja. Tudi za héerke je trebe skerbeti.
Kje naj jemljemo denar za vse to? Velkrat sem
o tem vZe govorila sé svojim moZem. Mnogo skerbi
mi dela to, ¢e tudi me skuSa potolaziti, ¢eS, ljubi
Bog, ki je skerbel tako ljubeznjivo za nas do zdaj,
bode skerbel tudi naprej. Ziveli smo sicer tukaj
vedno zadovoljno in sreéno. Tudi nas vse ljubi in
spostuje. Vendar bi bilo Zeleti vsaj zavoljo otrok,
da bi dobil moj moZz sluzbo z boljSimi dohodki.*

Gospa rete na to: ,Le poterpi, draga prija-
teljica, tudi to se bo zgodilo. Le potolaZena bodi
in zaupaj v Boga! Gotovo je ljubi Bog tudi vze
za to skerbel! Ce mam ni vet na zemlji primeren
delokrog, v katerega nas je postavil, preskerbi nam
druzega. To smemo vze pri¢akovati od njegove
dobrote. Gotovo sem prepricana, da Bog ne za-
pusti moZa, ki vestno spolnuje svoje dolznosti. O
pravem éasu mu preskerbi mesto, kjer more Se veé
dobrega storiti. Tako ljubeznjivo bo ljubi Bog
skerbel tudi za te. Moz gotovo o svojem dasu
dobi boljSo sluzbo. Le mirna bodi in poterpi nekaj
dasa 1“

5*



68

Po teh besedah vstane gospa, da bi §li z
verta v hifo k drugim.

B

Deseto poglavje.

OsreCena druzina.

Stari na8i prijateljici ste se po svoje razgo-
yarjali pod cvetodo jablano. Cas jima je hitro ginil,
toliko ste se imeli pogovoriti iz preteklih &asov.
Mej tem se je Rozika prav prijetno kratkocasila z
otroci v hisi; saj je bila tudi vedno Zidane volje.

Prinesla je z voza polno pletarico raznih slad-
¢ic, kakorsnih Se niso nigdar videli otroci. Raz-
delila jih je otrokom; neizreteno so se cudili raz-
nim iz sladkorja umetno narejenim podobam, Zi-
valim, rastlinam itd. Kar verjeti niso hoteli, da
se te lepe reti smejo jesti.

»Ne, ne, tega pa ne bomo jedli; bilo bi Skoda!“
kriéé iz enega gerla.

»Moj lepi cvetlitni venec bom dala materi,
da mi ga shranijo¥, reée majhna Lojzika.

Marica pa je radovedno ogledovala svojo ple-
tarico, ki je bila polna sladkega sadja, kot grah
debelega. ,,0j, Skoda, da je slana pobelila to nezno
sadje”, rete. Bilo je potroseno sé sladkorjem.

Tonéek skoéi se svojim jagnjetom k oletu
in vpraSa, ¢e ga bo moral dati peci, preden ga bo
jedel. Na veliko dudenje svojih bratov in sestric
je Dragotin precej odgriznil svojemu konjitku glavo
in rekel, da je prav sladka in dobra.
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Majhna Rezika je stala pri stolu in prav
skerbno izbirala svoje cukrene jagode. Erdece in
erdetkaste je devala v usta, bele pa na stran.

»Kaj pa dela§?“ vprasa jo vesela gospodiéina
Rozika, ki se ni mogla dovolj nasmejati zgovornim
otrokom. ,Izbiram svoje jagode. Belih bi ne bili
Se smeli potergati, ker Se niso zrele in jih ne smem
jesti“, rete deklica.

Vsi se priéno na glas smejati; na ta smeh
deklica zarudi in jo sili jok.

Gospoditina Rozika pa jo lepo potolazi in
jej ree: ,Nikar se ne jokaj! Vsak se lahko zmoti,
gerdo zmoti! To sem sama skusila. Tvoja sestra
Katarinka vé to prav dobro. Ti si hotela le sluSati
svoje starSe, ki so ti prepovedali jesti nezrelo
sadje. To je prav lepo! Za to pokorS¢ino za-
sluzi§ pohvalo, ne pa graje. Glej, da vedno taka
ostane. Ce si se pa pri sladkariji zmotila, ni¢ ne
dé; tudi jaz sem drago pladala hmeljevo vejico v
svojej zmoti“.

Mej tem je bilo Katarinki na skerbi, da po-
gosti nepridakovane goste z vsem, kar so paé
imeli pri higi. Berzo pogerne mizo z belim, snaznim
pertom. Na mizo postavi skledico sladkega in ki-
slega mleka in pa kroZnik z lepo rumenim sirovim
maslom. Tudi sterdi (medu) ni pozabila postaviti
na mizo. Poleg tega je postavila na mizo teénega
navadnega domacega kruha, na drugem pa belega,
ki ga je gospoda sé& seboj pripeljala. Vsa mizna
oprava je bila Cista in snazna. Sredi mize pa je
postavila Sopek cvetlic, ki jih je v naglici nabrala
in v lep Sopek zvezala. Verh tega je postavila
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na mizo Se v'okrogeljéastej pletarici kakor vosek ru-
menih jabolk od lanskega leta; umeli so jih ohraniti
sveZe do pomladi, ko so jablana vZe zopet cvetela.

Zdaj pride gospa v sobo sé svojo prijateljico,
katero je zopet naSla. Pohvali Katarinko, ki je
vse tako lepo priredila. Potem pa rece: ,Ljudje
po deZeli so pac¢ srecni! NajboljSe darove boije,
kakor mleko, sirovo maslo, med, sadje itd. pride-
ljujejo nepokvarjene doma. MeScanje morajo vse
te re¢i drago kupovati; pa Se za dragi denar do-
bijo le slabe re¢i. Najdraze sladCice, katere izde-
ljujejo Cloveske roke, niso ni¢ v primeri z boZjimi
darovi. Kaj so najboljSe sladCice v primeri s temi
jabolki v pletarici ?2¢

Gospa sede k mizi s Terezijo, katero je ho-
tela vedno pri sebi imeti. Rozika sede k Tereziji,
prijateljici svoje matere. Moz je stal mej otroci,
ki so Se yedno ogledovali svoje sladkarije.

Gospa mu prijazno ree: ,Idite sem, gospod,
in sedite k meni. Skoraj ni¢ Se nisva govorila;
in vendar se imava tudi midva marsikaj pogovoriti.
Hodem vam staviti nek predlog; menim, da vam
bo v3e¢; kakor sem zapazila, bode tudi Zena s
tem zadovoljna. Dokler se nismo o tem do dobrega
dogovorili, ne poskusim niti najmanjSe redi, s ka-
terim nas je Katarinka tako na izobilo preskerbela“.

Utitelj sede k gospej, ki zaéne govoriti tako:
»Moj moz vZe dolgo misli, kako bi zboljSal Solo v
Zelendolu. Ni pa hotel zZaliti starega, dobrega moza,
niti mu Skodovati. Zdaj pa vZe sam cuti svojo ne-
zmoZnost zavoljo starosti in Zeli iti v pokoj. Prosil
je vZe za pokojnino, Moj moz hode pustiti dobremu,
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tastitljivemu startku vse, kar je dosihdob dobival
od naSega posestva denarja, Zita in derev. Njego-
vemu nasledniku bo odloédil tudi toliko, da bo mogel
zadovoljno in brez skerbi Ziveti. Na skerbi mu je
bilo, da bi naSel za Solo moZa, ki ima zmoZnosti
pa tudi dobro voljo; zakaj prepritan je, da svojim
podleZnim s tem stori najveco dobroto. Znani, rekla
bi, smeSni dogodek s hmeljevim cvetom ga je opo-
zoril na vas. List, ki ga je Katarinka pisala mojej
héerki, bil je vsem vSe. Ob enem nam je pisal
tudi zdravnik, katercga je Katarinka prosila, naj
pride k bolnej materi. Moz si je mislil, e, oce,
ki tako skerbno vzgojuje in uéi svoje otroke, in
je v najhuSej zadregi Se tako poSten, mora biti
verel moz in zgleden ucitelj. — Na to je pisal zdrav-
niku, naj natanko in vse zvé in mu o tem sporodi.
Zato je bil priSel zdravnik tudi k skuSnji. Bil je
iznenaden in vas ni mogel dovolj prehvaliti v listu.

Tudi je omenil, da si ste za Solo, pa tudi za
vso vas v marsikaterem oziru pridobili mnogo za-
slng. Videla sem pred kakimi dvajsetimi leti vas;
zdaj bi je kmalo ne spoznala. Stala je skoraj prazna
in gola mej svojim skalovjem in gorami. Zdaj pa
vidi§ le zvonik in verhunce streh izmej sadnega
drevja. Mnogi kraji so zasajeni tudi s hmeljem.
Vertovi okoli hi§ so pa zasajeni z razno zelenjavo.
Na vsakem vertu skoraj vidi§ ¢ebelnjak. Vascanje
so bili popred nekako leni in zanikerni; po vaSem
zgledu pa so postali pridni in marljivi kakor ¢ebele.

Tudi ti, draga prijateljica si mnogo pripo-
mogla, da se je zboljSalo stanje vaSéanov. Polje-
delstvo ne more vseh ziveti, ucila si jih dipke
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(Spice) plesti, vezti in Sivati. S tem si ljudje zdaj ve-
liko zasluzijo. S tem sta, €e tudi sama ne bogata,
veliko pripomogla k blagostanju prebivalcev. Nisi
sicer sliSal v vasi o ,obertniski Soli%, vendar jo je
imela po vajinem prizadevanji in trudu. Sama sem
se zdaj prepricala o tem, kar nam je zdravnik spo-
rofil. Moj moZ je bil precej sklenil, da vam hole
dati ono sluzbo, ¢e tudi jih je ve¢ druzih prosilo
Za 1njo.

Hotela sem yam sama to sporoditi, ker grem
ravno v Zelendol in me je pot peljala mimo vasi.
Ne dvomim, da bo ta sluzba za vas prav primerna
in vam vSe¢. Zelendol je prav prijeten in prijazen
kraj. Poslopje je novo, prav zloZzno in prostorno;
tudi vert je lep in velik. Dohodkov bodete imeli
paé trikrat toliko kakor tukaj. Menim, da bodete
sluzbo sprejeli. S tem bo nekoliko preskerbljeno
za vaSe otroke; vsi otroci v Zelendolu pa bodo
veseli in sreéni, da dobodo tako dobrega ulitelja.
Za me samo pa bo tudi veliko, nepriakovano ve-
selje, da bom imela zopet blizo sebe svojo staro
prijateljico. Tudi mojej héeri Roziki bo Katarinka
zvesta tovarSica, kakor mi je bila mati v mojej
mladosti. — Zdaj mi pa povejte, gospod, kako mi-
slite sami?¢

Ta ponudba je uéitelja zeld iznenadila, pa
tudi razveselila. Solze veselja mu stopijo v oéi;
precej ni mogel besedice spregovoriti, da bi raz-
odel svoje veselje. ,Kolika sreta, koliko ve-
selje!“ rece. ,Bog nam je poslal pomo&, ko jo
najbolj potrebujemo! Milostiva gospa! vesel in hva-
lezno sprejmem sluzbo. Skerbel bom, da bom vestno



73

in natanko spolnoval svoje dolZnosti. Svojo bva-
leznost hocem kazati bolj v dejanji, kakor z be-
sedami “

Se bolj ganjena je bila Zena; jela je veselja
na ves glas ihteti. Ko majhna Rezika sliSi mater
jokati, refe: ,.Ljuba mati, zakaj jokate? Saj je
gospa prav prijazna in ljubeznjiva! Saj vas ne
zali! Nikar ne bodite Zalostni, ¢e ne moram tudi
z vami jokati!“

»0j, kako sem srefna, da sve se zopet nasli!
Kako me veseli, da bove zopet blizo skupaj Ziveli
in da si Se vedno stara prijateljica! Kako ljubez-
njivo je dobri Bog skerbel za nas! Vse zna ober-
niti na nas prid!“ odgovori gospej Terezija, ko se
je nekoliko pomirila.

»Paé je ofividna naredba boZja, da sve se
tako nenadoma se§li. Sluzba v Zelendolu je bila
odloCena tvojemu moZu, preden sem znala za to.
Vedno sem hrepenela, da bi te v Zivljenji Se en-
krat videla. Bog me je obilno obdaril sé svetnim
imetjem. Sercéno sem Zzelela, da bi ti mogla poma-
gati in kaj za te storiti. S tgm bi ti vsaj neko-
liko pokazala svojo hvaleznost. Neizreteno sem se
zaltudila, ko zagledam, stopivsi v hiSo, Katarinko,
ki ti je za las enaka, in potem tebe samo! Res-
ni¢no! moje veselje ni manjsSe, nego tvoje. Ne le
ti, ljuba Terezija, in tvoja druZina je Bogu hvalo
dolZzna; tudi jaz in moja druZina, da ves Zelendol
mora ta dogodek za posebno dobroto in milost
boZjo spoznati. Se Gez leta in leta bodo hvalili
Boga. Res, sre€na pomota je bila ona s hmeljevo
vejico! Nam vsem jo je Bog obernil na prid!“
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Zdaj se zopet oglasi vedno vesela in Ziva
Rozika: ,To me pa veseli nad vse, da sem vzro-
¢ila toliko dobrega, ker sem hmeljevo vejico pla-
tala tako drago! Zelo so me grajali zavoljo tega!
Ker me tudi zdaj noce nihée pohvaliti, moram se
sama! To tudi zasluzim! Ko bi ne bila kupila
hmeljevega cveta, ne bilo bi vseh teh veselih na-
sledkov. Mati bi ne bili nasli svoje prijateljice,
in tezko bi bila dobila Sola v Zelendolu takega
moZa za ucitelja!¥

»,Ljuba Rozika, teh sreénih nasledkov paé ne
smeS pripisovati svojej lahkomiSljenosti in nepre-
vidnosti. Tvoja zmota ostane zmota in tvoje lahko-
misljeno vedenje nepremisljeno. Ni¢ pa bolj ne pove-
lituje boZje previdnosti, kakor ravno to, da obraca
tudi naSo nepremiSljenost na na$§ prid. Da, pogo-
stokrat se zgodi, da Bog oberne v naso sreto, kar
smo storili nepremi§jeno. Unidi pa nada dela, ka-
tera smo po svojej misli menili dobro in premis-
ljeno storiti. S tem ravno kaZe Bog, da ¢lovek
obrata, on pa oberne. Tako naj bi spoznali, da
moramo zaupati na JBoga pri vseh nasih delih in
opravilih, in njemu dati vso dast in hvalo. S tem
pa, lahkomiSljena Rozika, ne menim odobravati
tvoje neprevidnosti. Nasledki lahkomiSljenosti in
neprevidnosti so navadno Zalostni. Ce Bog sem-
tertje to drugace oberne, je to dar njegove milosti
in usmiljenja. Vse, kar koli delamo, storimo in
delajmo s premislikom; nasledke pa prepustimo
bozjej previdnosti. Storimo, kakor dela kmet. Mar-
ljivo in pridno obdela polje, blagoslova za svoj
trud pa pricakuje od Boga!“
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Gospa naroti Se ulitelju naj se preseli, kakor
mogoCe hitro v Zelendol. Tudi naj jej pise, kedaj
se bo selil, da poSlje vozove po njega in njegove
redi. Se enkrat ga zagotovi, da bo gotovo zado-
voljen z novo sluzbo in mogel svoje otroke posteno
preskerbeti. Ker bo tudi v Zelendolu veliko do-
brega storil, gotovo ga bodo vsi spoStovali in
ljubili.

Kar mu je gospa obetala, se je tudi zgodilo.
Zdaj se gospa Zelendolska prav prijazno poslovi od
svoje prijateljice, Zele¢, da se kmalo vidite. Tudi
ucitelju in otrokum prijazna gospa Zeli, naj so zdravi
in srefni, da se zopet vidijo. Vsi spremijo gospo
in héerko do krasne kotije, ki je stala blizo hiSe.
Vaséanje so vZe dolgo ogledovali redki voz, &es,
tigay je, — kaj pomeni, — Ko bi bili vedeli, ne
bili bi ravno veseli, ker so ljubili druZino nad vse.

Preden stopi Rozika v koéijo, rede svojej
znanki Katarinki: ,,Nekaj bi bila pa vendar skoraj
pozabila, draga Katarinka! Glej, bila sem tako
nevljudna, da sem ti, rekla bi, slamnik vzela z
glave, ko je solnce hudo pripekalo. Ker so ti pa
bili mati za god podarili slamnik, bil ti je Se en-
krat tako ljub in drag. Prinesla sem ti ga nazaj,
pa bi ti ga bila skoraj pozabila dati!“

Po teh besedah odpre pokrov Skatlje, vzame
iz nje slamnik in ga d4 Katarinki.

nJe li mogoce!“ vsklikne Katarinka. ,Ali ni
zvenelo lepo hmeljevo cvetje in nezni, zeleni listi
po tolikem fasu? Res, so ravno tisti, tako sveZi
in lepo zeleni, kakor so bili, ko sem jih ovila okoli
slamnika %
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Rozika zalne ploskati z rokami, smejati se
na glas in rede: ,Zdaj si nimave ved ena drugej
ocitati! Jaz sem memnila, da je sveza hmeljeva vejica
umetna, ti pa meni§, da je ta sveza. — PriSedsi v
mesto, sem dala ono drago hmeljevo vejico natanko
umetno ponarediti. Ta umetno ponarejeni hmeljev
cvet ti dam v spomin. Hrani ga skerbno, kakor
bi bil Se oni, s katerim si ozaljSala svoj slamnik.
Ce tudi je vie davnaj zvenil, vendar se ga je boZja
roka posluzila v to, da je zopet zdruZila stare
znance in nam vsem naredila veliko veselje“.

»Res je tako!“ priterdijo oce. ,Dobro in
skerbno hrani ta umetno narejeni hweljev cvet;
Vedno naj te opominja, ljuba Katarinka, dobrote
in usmiljenja boZjega. Saj je po njem storil nam
velike redi! Nebrojna so sredstva, katerih se po-
sluzuje, da bi ljudi poduéil, poboljsal in osredil.
Pri Ninivljanih se je posluZil buée, ob potu v Je-
ruzalem nerodovitne smokve, pri nas pa cvetode
hmeljeve vejice ob plotu! Vedno naj bo E&eSceno
njegovo sveto ime!“

3R
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Pred leti je Zivela BozZidara, uboga vdova
poStenega ribita, v samotnej ko€i blizo obrezja
Donave. Pred kratkim jej je umerl moz, Se zelo
mlad. Edina tolazba jej je bil petletni, zali sincek.
Revni materi je bilo le to na skerbi, da sincka
pobozZno in po§teno vzgoji in mu ohrani océetovo hi-
§ico z ribiSko pravico. Z ribStvom se sedaj seveda ni
mogla pedati. Vselej se jej je serce vzalilo, kedar
je pogledala ribiSko orodje, ki je viselo ob steni.
Spominjalo jo je rajnega moza. Vendar si je mnogo
zasluzila s pletenjem nrez; bila je v tem delu prav
spretna. Véasih je Se o polnoéi delala za syojega
sinka, ko je ta vZe dolgo sladko spal.

Dragotin pa tudi ni druzega mislil, kakor to,
kako bi delal dobri materi veselje. Kedar se je
spomnila svojega rajnega moza, jela je bridko jo-
kati; sinéek pa jo je tolaZil, kakor je le vedel in
znal v svojej otroljej priprostosti.

Nekaj dni po smerti ljubega moZa jo obi§ce
v revnej ko€i njen brat in jej prinese yeliko ribo.
Bil je tudi ribi¢ in stanoval v bliZnji vasici, BoZi-
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dara ogleduje ribo in rele jokaje: ,Ne bila bi mi-
slila, da Se kedaj vidim v svojej koéi tako lepega
karpa !¢

»Nikar ne jokajte, mati!“ rec¢e Dragotin. ,Ko
odrastem, nalovil vam bom dovolj rib“.

Mati se tem besedam nasmeje in rece: ,Da,
upam, Dragotin, da mi boS v starosti na tolazbo
in skerbel za me. Bodi tako dober in poste., kakor
so bili rajni ode, potem bom najsrecneja mati na
syetu.“

Necega lepega jesenskega dné je plela Bozi-
dara prav pridno veliko mrézo; hotela jo je Se do
vefera zgotoviti. Dragotin je v bliZnjem gozdu na-
biral Zir, iz katerega je hotela dati iztisniti olje,
da bi imela dolga zimska velera ceno svecavo.
Dragotin je bil vesel, ¢e je mogel materi prinesti
zverhano pletarico Zira. Mati so ga pa tudi vselej
pohvalili, da je pridno nabiral. S tem je hotela
7ena privaditi otroka v mladih letih pridnosti in
delavnosti. — Nabral je zverhano pletarico Zira;
Z njo hiti veselo k materi. Bilo je vZe poldneva.
Otrok je bil laden in truden. Zdaj pritne zvoniti
v bliznji vasi poldne. Mati zaklide otroka, da mo-
lita angeljevo CeSCenje. Potem prinese kosilo, skledo
mleka, v katero je nadrobila kruha. Skledo po-
stavi pod koSato bukev, ki je stala blizo koce.

Ko sta povzila piclo kosilce, ree mati Dra-
gotinu: ,Sedaj pa lezi tukaj le v senco in si od-
po¢i. Mej tem grem sama zopet na delo. Ko bo
¢as, bodem te zbudila. Le sladko spi!“ rete, ozersi
se Se enkrat nazaj. Potem gré s prazno skledo v
roci proti koti. Cez nekaj Casa gré zopet gledat,



81

kaj dela otrok. Otrok je sladko spal na zelenej trati.
Levo roko je derzal pod kodrasto glavico, v desnej
pa je derzal svojo podolgovato pletarico. Ustnici
je derZal na smeh, kakor bi slifal v spanji angelj-
sko godbo; stara, kosata bukev mu je delala hladno
senco.

Zopet hiti k svojej mreZi in plete, da je bila
mreza gotova. Kakor trenotek je preteklo mej
delom ve¢ ur. Sedaj je hotela zbuditi Dragotina,
ali ni ga naSla ve¢ pod bukvijo. ',Pridni otrok“,
— refe sama sebi, — ,je Sel zopet po svojem
delu!* Oj, ni slutila, kolika zalost jo Caka! Gré
po mreZo in jo razgerne po zelenej trati; imela je
th in tam Se kaj popraviti. Mej tem je minulo
zopet nekaj Casa. Ko tako dolgo ni otroka nazaj
s pletarico, jame mater skerbeti. ISCe ga po gozdu;
bil je piclo uro dolg in pol ure Sirok: pa nikjer
ga ne najde. ,Dragotin! Dragotin!“ kliée po gozdu.
Le jek jej odgovarja.

Jame jej tesno prihajati pri sercu. ,Kaj, ko
bi bil pozabil moje svarjenje in Sel k vodi!* Strahn
se strese po vsem Zivotu in hiti k reki; pa tudi
tukaj ni bilo o Dragotinu ne duha ne sluba. Jame
jokati in hiti v vas. Ljudje so se jeli zbirati okrog
jokajote matere. Vsi so jo milovali, posebno pa
njen brat. O otroku pa jej ni znal nihde kaj po-
vedati. Vsi pa se odlotijo, da gredd iskat otroka.
Nekateri so sli v gozd, drugi v okolico in zopet
tretji k reki. Vze se je mracilo, pa nikjer niso
nadli kakega sledun o otroku.

Eden vaskih ribdev reée: ,Ce je vtonil otrok
v Donavi, bodewo gotovo nasli truplo; saj poznamo

Kristof Smid IX, 6
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tek vode. Doli na produ, kjer stoji ona velika verba,
verZe ga voda gotovo na suho.

Bozidara bi bila kmalo omedlela, ko je cula
ribia tako govoriti. Vsa Zalostna gré v koco, kjer
¢uje in joka vso no¢. Ko se jame daniti, hiti k
reki, da bi znabiti ondi nasla truplo svojega sintka.
D4, skozi ve¢ dni, ve¢ tednov je hodila vsako
jutro in vsaki veder k reki; jokaje je hodila ob reki
gor in dol. Ribici, ki so zarano Sli po svojem delu,
ali pa se zveler vracali domov, videli so jo, kako
je povzdigovala svoje roke proti nebu in milo zdi-
hovala. Vsem se je smilila uboga reva.

Preteklo je vel tednov, Bozidara ni zvedela
prav ni¢ o svojem otroku. Vedno je bila neizre-
Ceno Zalostna. ,V tako kratkem dasu sem zgubila
svojega dobrega mozZa in edinega otroka; oj, to
je prehudo! Ko bi ne mislila, da je Bog tako pri-
pustil, morala bi obupati.“

Pogostokrat je ocitala tudi sama sebi: ,Bila
bi morala bolj paziti na otroka!* — Materam pa,
ki so jo hodile tolazit, je rekla: ,O, matere, naj
vas zmodri moja nesreta, da bolj pazite na svoje
otroke !

Uboga mati je bila Zalosti vsa poterta; oble-
dela je in tavala okoli, kakor senca. Ko so jo vi-
deli sosedje ob nedeljah pri boZji sluzbi vso vpadlo
in bledo, Sepetali so si: ,Uboga Zena! kmalo bo
Sla za svojim moZem in otrokom y hladen grob!“

Zupnik one vasi, dastitljiv staréek, je bil pravi
ote svojim faranom. Obiskal je vze velkrat Za-
lostno ydovo, da jo potolazi. Ko jo je pa videl to
nedeljo v cerkvi, vstrasil se je skoraj, tako je bila
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bleda in vpala. Zato naro¢i, naj pride BoZidara
po sluzbi boZji k njemu.

Ko Zena stopi v Zupnikovo sobo, pisal je ca-
stitljiv staréek ravno nekaj v farno knjigo. Pri-
jazno jo pozdravi in refe: ,Poterpite nekaj tre-
notkoy, kmalo zgotovim svoje delo“. BoZidara se
mej tem ozira po sobi in vpre svoje odi v majhno
podobo, ki je visela v pozladenem okviru na steni.
Podoba jo tako gane, da jo solze oblijo.

Zdaj polozi starfek pero z roke, vstane in
rece: ,Kaj ne, podoba vam je vSel?“

woeveda, kar solze so mi stopile v o¢i, ko
sem jo ogledovala!¥

»veste pa tudi, kaj pomeni?“

»Seveda®, odgovori BoZidara. ,,Je podoba ma-
tere bozje. Nikdar Se nisem videla Salostne matere
boZje lepSe naslikane.“

»Glejte“, rete na to Zupnik, ,ta podoba je
najlepSa in najboljSa tolaZba za vas. Le natanko
poglejte vso podobo! Glejte, meé v persih je po-
doba britke zalosti. Po prerokovanji starcka Si-
meona je Zalost, kakor oster meé, presunila njeno
serce, ko je stala pod krizem na gori Kalvariji.
O ¢i, proti nebu vperte in polne solz, kaZejo njeno
vdanost in zaupanje v boZjo voljo. Zlati Zarki
okoli njene glave pomenijo nebesko slavo, katero
je dosegla, ker je bila v terplenji poterpezljiva in
vdana v boZjo voljo“.

wDobra Zena, tudi vi ste zgubili — moZa in
otroka! Na dve strani nabrusen mel je prebodil
tudi vaSe materino serce! Kakor Marija, — tako
se ozrite tudi proti nebu. Zaupajte v Boga in

(4
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vdajte se njegovej najsvetejsi volji. V goredej mo-
litvi prosite pomoéi in tolazbe od zgoraj! ~¢ za-
upanjem na Boga in okrepéana po bozji milosti je
prenasSala pod kriZem najhujSe bolecine. Z vero, s
katero je sprejela angeljevo pozdravljenje in rekla:
»Glej, dekla sem gospodova; naj se zgodi po nje-
govi volji!“ — preterpela je tudi britke ure pod
krizem. — Saj vas vera udi, da Bog vse prav stori.
To naj vam je na tolazbo. Ne pozabite toraj, da
nam Bog posilja Zalost in terplenje, da nas ocisti,
kakor se olisti zlato v ognji. Tudi ni primerjati
terplenje tega sveta s placilom, ki nas ¢aka onstran
groba. Po kratkem terplenji pride veéno veselje.
Tudi Jezus je Sel le po terplenji v svoje velicastvo.
Po tem potu mu je sledila njegova mati. Tudi nam
je odperta le ena pot proti svetim nebesom - kriZev
in tezav.“

Zupnikove besede so globoko segle Zeni v serce.
Zdaj jej je bila podoba Se bolj vSe¢; ni se je mogla
dovolj nagledati. ,Posnemati hoem Zalostno mater
bozjo“, refe; ,proti nebu se hotem ozreti, in mo-
liti z Zivo vero: Gospod, tvoja volja naj se zgodil“
»Tako je prav! to me veseli!“ reCe startek. Saj
mu je bilo najvele veselje, e je mogel zZalostnega
potolaziti. Vzame lepo podobo sé stene, da jo Za-
lostni Zeni in rede: ,Da ne bi pozabili svojega
dobrega sklepa, vzemite podobo sé seboj domov.
Ako bi vam zopet jelo kervaveti serce Zalosti, ozrite
se na to podobo; ponovite terdni sklep in z bozjo
pomodjo se bo zacelila vasa sercna rana.“

Bozidara je sludala dobrega Zupnika; v njeno
serce se je vernil zopet mir, Kedar je pa sla mimo
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drevesa, pod katerim je zadnjikrat videla svojega
Dragotina, ob§la jo je vselej britka Zalost. Zdaj
jej pride na misel, podobo obesiti na drevo. Zato
zdolbe v drevo votlino in postavi vanjo podobo
zalostne matere boZje. ,Drevo“, — refe, — ,mi
vzbuja vedno Zalostne spomine; naj me tolazi po-
doba. — Oj!, — zdihne, — druge matere postav-
ljajo svojim otrokom spomenike na pokopaliSéi; naj
je to drevo s podobo spomenik mojega Dragotina !¢
Povedala je svoj namen gospodu Zupniku; bilo jim
je vSeé. ,Le storite, — reéejo, — ker vam je na
tolazbo.“

Z velikim trudom je zdolbla v drevo okroglo
luknjo, veliko kakor podoba. V njo je postavila
podobo. Kedar je tedaj Sla vdova mimo drevesa
in jo obsla Zalost, ozerla se je ma lepo podobo in
rekla: ,Tudi jaz sem dekla Gospodova; zgodi naj
se mi po njegovej svetej volji!* - Vsakikrat jej je
bilo loZe pri serci.

II.

Mej tem, ko je Bozidara Zalovala po svojem
ljubem Dragotinu in ga imela za mertvega, présel
je ta vet nego sto ur hodd daleé. Bil je nekaj
mesecev nad pet let star. Veselo in srec¢no je Zivel
v velikem cesarskem mestu — na Dunaji. Stanoval
je v velikej lepej hiSi, — rekel bi paladi. Bil je
lepo obleden, kakor bi bil plemenitega rodi. Kar
pa je najveé vredno: udili so ga najboljsi uéitelji,
kar je potrebno in koristno vedeti.

Vse to pa se je zgodilo tako-le: Ko se Dra-
gotin zbudi pod bukvijo, zmane si oéi in gre v gozd
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pobirat Zir. Kmalo ga je nabral pol pletarice. Zdaj
ne najde dolgo nobene bukve; gre dalje po hosti
in pride iz gozda na obreZje zelene in peneée Do-
nave. Ob bregu je stala velika barka; ustavila se
je, da sprejme popotnike, ki so tukaj cakali.

Na barki so bili razliéni popotniki, bogati in
revni. Sli so na suho, da se nekoliko sprehodijo
ob zelenem bregu; otroci pa so po prodovji iskali
lepo okroglih in pisanih kamenckov. Naenkrat za-
gledajo naSega Dragotina, gredo k njemu in zve-
davo gledajo, kaj li ima v pletarici. Erjavi, drobni
Zir jim je bil prav vSed; do zdaj Se niso videli
tacega zerna.

»To je pa ¢udno sadje!“ rece Tontika, majhna,
lepo oblecena deklica, ki je bila nekako Dragotinove
starosti. ,Takega trivoglatega kostanja pa res Se
nisem videla.“

»To ni tako ¢udno sadje, kakor meni§,“ —
odgovori ‘Dragotin, ki ni kostanja Se nikdar videl.
— ,Je Zir; sme§ ga tudi jesti.“

Reksi to, pridne otrokom deliti Zir; veliko
veselje je nastalo mej otroci. Toliko veselih otrok
e ni Dragotin nikoli videl skupaj. Le redko kedaj
je videl kakega otroka iz vasi. Veselo se jim pri-
druzi; dajali so mu, kar so imeli, hruske, CeSplje,
jabolka i. t. d.

Najbolj pa ga je Se mikala barka; rad bi si
jo ogledal. Bila je to perva barka, katero je videl
blizo. Cudna se mu je zdela plavajoda hifa, ki je
bila vela, nego domacéa koca. Otroei ga peljejo na
barko. Ton¢ika mu pokaZe lepo sobano, namenjeno
le bolj bogatim in odlitnim popotnikom,
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»Glej no, v tej hisi je pa Se lepSa soba, nego
pri nas doma!“ ree Dragotin. Zdaj mu Tonéika
in drugi otroci pricno razkazovati svoje igrade.
Dragotin je bil lepih igraé ves omamljen; ne misli
vet, da je Cas iti domov. Ko so se otroci tako
kratkocasili v barkini sobani, odrinila je barka od
brega in plavala velitastno po Donavi. Dragotin
o tem Se slutil ni.

Na barki se tudi nihée ni zmenil za otroka.
Stari popotniki so menili, da je priSel z novimi,
ki so tukaj stopili na barko, ti pa, da je otrok
kakega popotnika na barki.

Ko se je jelo mraditi, priéne otrok jokati in
prositi, naj ga puste nazaj k materi. Zdaj Se le
so popotniki zapazili, da imajo na barki nepovab-
ljenega gosta. Veliko je bilo ¢udenje popotnikov;
zato je nastal velik Sunder na barki. Eni so zdi-
hovali in kazali sotutje do matere in otroka; drugi
so se smejali prisiljenemu, majhnemu popotnemu
tovariSu. SluZabniki na barki so se rotili in Zugali
detku, da ga bodo vergli v vodo.

Na to vpitje pride poveljnik barke in zaéne
gprasevati otroka.

»Povej mi, decko, iz katerega mesta ali vasi
si doma!* — reCe resni in debeli moZ Dragotinu,

yNisem doma ne iz mesta, ne iz vasi!* od-
govori plaho otrok.

,Cudno! nekje si vendar doma!* rete poveljnik.

»,Nada hiSa je v gozdu, ne daled od vasi“,
odgovori v otroski priprostosti Dragotin.

»Dobro!“ dé poveljnik, — ,kako pa pravijo
vasi?“



88

»I no, — kako jej pravijo, — vas jej pra-
vijo. Mati so jo vedno tako imenovali. Zdaj zvoni
poldne v vasi, rekli so; ali pa, jutri greva v vas,

da si kupiva kruha,“ — zaverne na§ popotnik sé
strahom.
»Kako je pa ime tvojim starfem?“ — po-

zveduje poveljnik.

»,0te 8o mi umrli, — mater pa zovejo ribi-
¢evo Bozidaro,“ — dé zopet otrok.

»Toraj BoZidara je materi ime; kakSen pri-
imek imajo?* poizveduje dalje brodnik.

»Nimajo druzega imena, kakor Bozidara. Veé-
krat so mi rekli, da je gerdo in greh, Ce dajes
ljudem priimke. Kaj tacega ne sme§ nikdar storiti!
so mi rekli,“ odgovori zopet otrok.

Iz teh odgovorov je sprevidel poveljnik, da
je otrok tako priprost, da Se ne ve, kaj je priimek;
zato tudi ne more kaj prida od njega zvedeti.

,Cemu te je kukovica prinesla na mojo barko!“
rece ves nejevoljen poveljnik.

»Kukovica me ni sem prinesla; saj je Se nikdar
nisem videl; pa¢ pa sem jo sliSal kukati spomladi
v gozdu.* — odgovori zopet Dragotin po svojej
otroSki razumnost.

Vsi na barki so se smejali temu odgovoru;
poveljnik sam pa je bil v velikej zadregi. Ravno
tukaj je tekla Donava mej zaraScenimi gozdi; na
desno in levo nisi videl kake vasi ali posamezne
hiSe. Ko se je solnce vZe nagnilo proti zatonu, za-
gledajo v daljavi zvonik, ki je molil kvisku iz vasi.

»V oni vasi hodem pustiti otroka, da ga izrocé
materi nazaj. Saj tudi danes ved ne moremo dalje
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broditi; zato bomo tukaj prenocili,* rece poveljnik,
zapaziv§i vas.

Tega pa ni dovolil gospod Zlatnik, Tonéikin
ote. Bil je bogat kupec, ki je imel sé seboj veé
zabojev zlata in drugih dragocenosti. BeZal je pred
sovraznikom, kakor drugi popotniki na barki. Ta-
krat je namre razsajala po NemSkem tridesetletna
vojska.

ySicer iz serca zelim,* — rece Zlatnik, da
bi mati kmalo dobila otroka nazaj; saj je zavoljo
njega gotovo v velikih skrbeh. Pa v tem polozZaji
je to nemogote! Sovraznik se bliza Donavi. Ce
se ustavimo le nekaj ur, pridemo v nevarnost, da
nas zasa¢i sovraznik in nam pobere vse. V boZjem
imenu vozite naprej!“

Zlatnik je bil zavoljo svojega imetja v velikih
skerbeh ; zato je celo silil, naj vozijo vso no¢, des,
saj luna sije. Brodniki so se temu wuperli, reksi,
da je proti njih navadi. Ko je poveljniku in brod-
nikom obljubil dobro plaéilo, privolijo v to. Pri
mesecnem svitu je dercala barka vso no¢ po gla-
dini veleCastne reke.

Ko je solnce vzhajalo, prisli so do majhne
vasice, ki se je razprostirala ob bregu. Poveljnik
prosi zdaj ljudi, naj vzemo otroka, poizvedo po bi-
valiSéi matere in jej izrote otroka nazaj. S tem
bodo materi in otroku storili dobro delo usmiljenja.
Ljudje pa se branijo, ¢eS, Bog zna, &egav je otrok.
Lahko se prigodi, da bi se ga ne mogli ved znebiti
in zanj skerbeti. V teh hudih ¢asih je doyolj do-
macih revezev. Ni treba si nakopavati Se novih
bremen,
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Cez nekaj dasa zagledajo zopet vas na drugej
strani reke. Bila je blizo obrezja in precej velika
in lepa videti. Poveljnik je hotel iti k Zupanu ali
pa Zupniku, da izroé¢i otroka. Zapovedal je, naj
krene barka proti obrezji.

Naenkrat pa zavpije gospod Zlatnik: ,Tiho!
slufajte ; sliSi se grom topov! Sovraznik nam je
za petami. Ni fasa, da bi se mudili. Le hitro,
hitro jadrajte naprej!“

To ni bilo poveljniku ni¢ kaj vSed. Bal se
je, da ne bi njemu ostal otrok ; zato ugovarja Zlat-
niku. ViZe sta se jela prepirati. Prepir sli§i Zlat-
nikova Zena ; bila je blaga, ljubeznjiva gospa, stopi
k mozu in mu tiho rede: ,Cemu ta prepir! Vze-
miva tega berhkega otroka! S tem storiva dobro
delo usmiljenja; tudi prepir je poravnan.“ Svét
Zene je bil moZu vSed.

o,Le jadrajte naprej!“ — refe na glas; jaz
hoCem vzeti otroka in zanj skerbeti.“ To je bilo
tudi poveljniku po godu. Vsi na barki so hvalili
blagega in usmiljenega gospoda in njegovo gospo.

Srefno je prijadrala barka na Dunaj. Gospod
Zlatnik si je kupil v mestu lepo, veliko hiSo in
pricel zopet svojo kupCijo. Za svojo hcéerko Ton-
¢iko je preskerbel dobrih uditeljev, ki so jo hodili
u¢it na dom. Tudi Dragotin se je Z njo ucil. Ce
tudi je bil dozdaj neveden, kazal je velike zmoz-
nosti in bister razum. V kratkem &asu je tako
dobro napredoval, da so se mu vsi Cudili. Zraven
pa je bil pray priden otrok, posluSen, postrezljiv,
prijazen in iz serca poboZen. Zato sta pa tudi
gospod in gospa ljubila svojega rejenca, kakor svo-
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jega lastnega otroka. Kali strahtt boZjega, katere
mu je v mlado serce vsadila poboZna mati, raz-
vijale so se od dne do dne bolj.

Na svoje veliko veselje je Zlatnik zapazil,
da ima Dragotin veselje do kupéijskega stantt. Dal
ga je izuditi v vseh vednostih, katere rabi kupec.
Potem ga je vzel k sebi za pomoénika. Povsod
se je kazal Dragotin prav spretnega. Ce tudi je
bil 8¢ mladenié, ne Se dvajset let star, vendar je
opravljal vsa kupéijska narocila, katera mu je iz-
rotil njegov rednik. Zlatnik je vedno bolj razsirjal
svojo kupéijsko zvezo. Oskerboval je z blagom
tudi cesarsko vojsko. Ker je bil poSten, ni iskal
nepoStenega dobicka. Vendar si je s tem pridobil
veliko imetje. Sprevidel je pa tudi, da mu je k
temu mnogo pripomogel sé svojo pridnostjo, spret-
nostjo in poStenostjo njegov rejenec Dragotin. Zato
je mislil, kako bi mu to povernil. — Tontika je
mej tem vzrastla in bila zala gospodi¢ina. Bila
je blagega serca in nedolZnost jej je odsevala z
zalega obli¢ja. Gospod Zlatnik jo je dal svojemu
blagemu rejencu Dragotinu za Zeno.

Za tasa vojske sta si gospod Zlatnik in njegov
zet Dragotin Zagorski — ta priimek si je pridel,
pridobila veliko zaslug; zato je cesar Zlatniku in
njegovemn zetu podelil plemstvo, ko je bil mir
sklenjen.

Gospod Zlatnik in njegova Zena sta “se vze
moéno postarala. Nista se dolgo veselila srede svoje
héerke in rejenca. Dragotin je neizreceno ljubil
in spoStoval svoje rednike in storil vse, da jim
podaljSa Zivljenje. Pa v kratkem &asu sta umerla
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jeden za drugim. Zatisnila sta svoje o¢i v sladki
zavesti, da je njuna héi Tondika sreéna in zado-
voljna, in pa z veselim upanjem, da se zopet vidijo
v nebesih, kjer kraljuje veéni mir.

Dragotin pl. Zagorski sklene dati sloyo kup-
¢iji in si kupiti kako grajStino v okolici. Bilo je
takih posestev mnogo na prodaj po prav nizki ceni.
Seveda so bila po vojski razdjana in zanemarjena.
Dobil je ved ponudeb. Sel je sam, da si ogleda
razna posestva. Naj bolj mu je bil vSe grad Cer-
klje. Imel je prekrasno lego; seveda je bil hudo
zanemarjen in poSkodovan. Kupi to posestvo. Naj-
pervo mu je bilo na skerbi, da so grad lepo pre-
novili in popravili. Ko je bilo v gradu vse lepo
v redu, gre nazaj na Dunaj po svojo Zemo in dva
ljubeznjiva otroka.

Antonija je bila z novim domom prav zado-
voljna. Kraj in grad sta jej bila prav vSeé. Le
jedna re¢ jo je zalila. Vojska je zapustila svoje
Zalostne nasledke. V vasi je bilo ve¢ hi§ razsutih;
druge so bile zelé po3kodovane. Bati se je bilo,
da se poderd. Polje na okoli je bilo, kakor ledina,
neobdelano.

Blagej gospej stopijo solze v o&i, ko vidi vse
to. Sé solutjem rece svojemu moZu: ,0j, ubogi
ljudje! Treba je hitre pomoci! Morava jim po-
magati.

Dragotin je bil vesel, da je Zena njegovih
misli. Svoje obilno imetje je rabil v to, da pomaga
revezem v bedi. Dal jim je lesa za stavbe in po-
sodil denarja. Nakupil je semena in Zivine. Vse
to je razdelil brezplaéno kmetom, da so si mogli
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obdelati polje. Kmalo so se jele vasi vzdigovati iz
svojih razvalin in po polji se je zibalo rumeno Zitno
klasje, delajot valove, kakor morje.

Kmetje niso mogli prehvaliti svojega novega
gospodarja. Prisli so, da se mu zahvalijo za vse
dobrote, katere jim je storil. Blagi gospod pl. Za-
gorski, pa jim je rekel: ,Bogu se zahvalite za vse!
Bil sem reven otrok; pa Bog je po svojej previd-
nosti obernil vse tako, da sem postal bogat in
sreten ¢lovek. Obilno me je blagoslovil. Gerda
nehvaleznost bi bila, ko bi ne obratal bozjega bla-
goslova na prid svojemu bliznjemu, ki je v stiski.
Na veliko veselje mi je, ée sem mogel kaj pripo-
moéi k vaSej sreci. Saj je najslajSe veselje zavest,
da si storil dobro bliznjemu.“

1L

Videli smo, kako se je godilo nasemu Dra-
gotinu. Postal je bogat in imeniten gospod. ldimo
zdaj nazaj k njegovej materi!

Revno Zeno je mej tem zadela marsikatera
nezgoda. Ker pa se je v vsem udala boZjim na-
redbam, bila je vedno zadovoljna in srecna.

Kmalo potem, ko jej je zginil otrok, pridervi
se sovraznik tudi v te kraje in postavi svoje Sotore.
ZapuScena vdova je beZzala k svojemu bratu na
oletov dom. Tudi tukaj ni ostala dolgo. Sovrazni
armadi se zgrabite na tem kraji; vas je sovraZnik
pozgal. Videti je bilo na pogoriséi le kup pepela.
Prebivalci so se razkropili krizem sveta. Tudi Bo-
zidara in njen brat sta bila brez strehe in domovja.
Brat je Sel sluzit za brodnika na barko, da s piclim
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zasluzkom preZivi syvoje. Zapu§tena vdova pa je
Sla k svojej sestri, ki je bila veé nego dvajset ur
hoda od tega kraja. Sestra jo sprejme prav lju-
beznjivo. Imela je vet otrdk; zato jej je sestra
prav doSla. Pazila je na otroke in jej jih pomagala
vzgojevati. Ziveli ste prav sretno in zadovoljno
in tolaZili jedna drugo v nesreéi in terpljenji, katero
jima je napravila vojska. Preteklo je vec let, da
niste zvedili prav ni¢ o svojem bratu. Naenkrat
pa dobite pismo od brata. Pisal jima je, da mu
je umerla Zena; odrasli héeri ste se omozili; zdaj
je doma brez gospodinje; zato Zeli, da bi prisla
Bozidara k njemu in mu oskerbovala gospodinjstvo.
Vernila se je Bozidara zopet v svojo domovino.

PriSedsi domov, je naSla vse spremenjeno.
Njena perva pot je bila v gozd; hotela je poiskati
koSato bukev, v katerej je pustila prelepo podobo
wMarijo sedem Zalost“. Ker je bilo treba hitro be-
Zati pred sovraznikom, ni mogla vzeti 3 seboj
drage jej podobe. Zelo se zatudi, ko najde vse
spremenjeno! Pota, ki je nekdaj derzal iz 'vasi
proti njeni koéi, nisi ve¢ videl. Vse je bilo zara-
séeno z gosto, zeleno travo in germovjem. Kjer
je pred leti raslo germovje, videl si koSato drevije,
ki je delalo hladno senco. Velika, stara drevesa,
za katera je Bozidara dobro vedela, so zginila.
O njeni koéi ni bilo ni duba, ni sluba. Se kraja,
kjer je stala, ni mogla najti. Vse je bilo zaraSteno
z gostim drevjem, da si komaj skozi preril. Dolgo,
dolgo iSCe BoZidara drevo, pod katerim je prelila
toliko bridkih solzd. Plazi se zkozi ternje in ger-
movje; skerbno ogleduje vsako bukev, pa prave
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ne more najti. ,Ce tudi ne najdem v drevesu ved
lepe podobe, vendar se mora pozmati votlina, v
katero sem jo dela“, misli pri sebi.

,Cemu se trudite zastonj, dobra Zenica!“ rede
jej startek, ki je nabiral dradja po hosti. — ,Mi-
slim, da drevo vZe zdavnaj veé ne raste. Kakor
je bilo z nami, ko smo prisli zopet nazaj v vas,
— tako je tudi z drevjem v gozdu. Otroci so se
vernili kot odraSceni, odraSteni so zdaj starcki,
stare ljudi pa vze zdavnaj krije hladna zemlja.
Tako tudi v gozdu spodriva mlado drevje staro.
Saj na svetu vse zgine, kakor senca. Nimamo tukaj
stanovitnega bivaliS¢a; skerbimo, da sreéno pri-
demo v naso pravo domovino — sveta nebesa, kjer
bomo vso vecnost.“ — RekSi to, je Sel sivi staréek
svojo pot.

Tudi Bozidara je po teh besedah §la domov,
misle¢, da so vze zdavnaj drevo posekali.

Gospod pl. Zagorski je bival le nekaj ur hoda
od te vasi. Gozd in vas. v katerej je Zivela Bo-
Zidara, sta bila last njegove grastine.

Necega dné pride graséak sam v gozd, da
odkaze vaSCanom les, ki naj si ga za zimo po-
sekajo. Gozd je bil zelé zapuScen in zaraSCen;
bilo je v njem marsikatero staro drevo; zato je
hotel biti sam navzoé, da iz gozda odpravi naj-
popred tako drevje in naredi prostor mlademu.
Tudi je hotel sam videti, ¢e vsaki dobi potrebna
derva. Vsi gospodarji so se zbrali v gozdu. Od-
kazal je zdaj temu, zdaj drugemu drevo. BoZidara
je priSla mesto svojega brata, ki je leZal doma
bolan, Zdaj pride versta na-njo. PoniZno stopi h
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graséaku in se izgovarja, Ces, blagorodn gospod
naj oprosti, da ni priSel brat sam; je belan in ne
more iz postelje.

Gospodu pl. Zagorskemu se niti sanjalo ni,
da je revna, stara Zenica njegova mati; tudi Ze-
nici ni prislo na um, da je blagi gospod Zagorski
njen sin Dragotin, katerega je objokovala kot mer-
tvega, mene¢, da je naSel smert v valovih Donave,
ali pa ga je v gozdu raztergala kaka divja zver.
V onih ¢asih je bilo to kaj navadnega. Vendar se
mu je smilila uboga Zenica; zato jej odkaZe lepo,
koSato bukev.

Logarju to ni bilo ni¢ kaj vsed; zato rece
gospodu: ,,Saj je dovolj druzega lesa za revne ljudi;
tudi je Skoda velike, koSate bukve. Bukov les naj
se hrani za grad in grajske sluzabnike.“

Graséak ostro pogleda sluzabnika in rece:
»Ni prav, da bi reveZem dali le to, kar sami ne
rabimo. V pomanjkanji in sili moramo tudi naj-
boljSe Z njimi deliti. Drevo je se~tre bolnega moza;
naj tudi moji dervarji posekajo, na drobno razko-
ligjo in zvozijo domov revezema. Cujte mozje!
precej se lotite te-le bukve!“

To reksi je Sel graScak, da si odkloni vsako
zahvalo. Bozidara je sé solznimi oémi zerla za od-
hajajotim. ,Bog poverni stotero vse dobremu go-
spodu !“ zdihne in gré vesela tudi svojo pot.

Mati in sin sta se sesla Cez ved nego dvajset
let pod ravno onim drevesom, kjer sta se zadnji-
krat videla. Jeden druzega nista poznala. Znabiti
bi se bila loc¢ila zopet za vselej, — ko bi nerazumljiva
boZja previdnost ne bila obernila lepSe in boljse.
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Dya dervarja se precej lotita bukve. Kmalo
pade drevo z velikim treskom. Moza zavpijeta
sterme: ,CudeZ, ¢udex! pravi udez!“

Ko je drevo padlo, zdrobi se lubje vZe ne-
koliko trohlenega drevesa. Najedenkrat zagledata
moZa v deblu prelepo podobo matere boZje sedem
zalosti. Bila je podoba, katero je pred leti uboga
ribiteva vdova postavila v drevo. Dolgo jo je zdaj
zastonj iskala. Podoba je bila Se popolnoma ohra-
njena; vse barve so bile Se prav zive. Tudi po-
zladeni okvir se je lesketal v solnénih zZarkih.

Dervarja sta bila mlada moza. Ni¢ nista ve-
dela o BoZidari in njenem otroku, ki jej je zginil.

Sama modrujeta tako: ,Paé je nerazumljivo,
kako je priSla podoba v drevo. Saj je bilo drevo
obdano z lubjem in obraséeno z mahom, kakor
drugo staro drevje. Niti najmanjSe razpoke nisi za-
pazil na drevesu. Res je to ¢udno; pravi cudez je!“

Kakih dvesto korakov od tod je pl. Zagorski
odkazoval svojim ljudem drevje, katero naj pose-
kajo. Ko pa sliSi vri§ sekadev, gré gledat, kaj je.
Podobo vzame v roko in jo pazljivo ogleduje. Kmalo
se je zbralo veliko ljudi okoli njega; tudi ti so
prisli zavoljo radovednosti. ,Slika je res lepal®
rece; ,skoraj bi rekel, da je pravi umotvor! Ne-
beSko lep je bledi obraz s povzdignjenimi oémi
proti nebu; vse izraza popolno vdanost v bozjo
voljo. Tudi rudetkasta obleka z modrim zagrinjalom
in gubami je prav mojstersko naslikana. Lahko pa
je raztolmaciti, kako je priSla ta podoba v drevo,
Zivel je pred leti na tem kraji poboZen ¢lovek.

Kritof Smid IX, 7
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V deblo je izrezal votlino in v njo postavil Ma-
rijino podobo. Tekom casa je lubje zarastlo podobo.

Najedenkrat pa obledi graS¢ak. Roka, v ka-
terej je imel podobo, pri¢ne se mu tresti.

»Da% — reCe sam sebi, — ,to je prav
Cudno!“ Tudi noge ga niso hotele ve derzati.
Sede na deblo posekanega drevesa. Zabernil je bil
podobo in bral zadej to le:

yLeta 1632., dné 10. oktobra, sem videla
zadnjikrat pod tem drevesom svojega sincka Dra-
gotina. TImel je takrat pet let in tri mesece. Bog
naj ga spremlja po vseh njegovih potih; potolaZi
naj pa tudi, kakor je Marijo pod kriZem, — mene
Zalostno mater BozZidaro*.

Kakor strela z jasnega neba, tako presune
grascaka misel: ,Ta otrok sem jaz sam!“ Saj se
vse popolnoma vjema: ime, leto in dan! Le moja
mati je mogla postaviti to podobo v drevo! Bog
zna, e Se Zivi in kje je?“ Take in jednake misli
so rojile graséaku po glavi.

Bozidara je v gozdu éakala sosedinjo, da bi
Sli skupaj domov. Hitro se raznese glas, da so v
starej bukvi nasli lepo podobo. Hitro krevlja sé
svojo tovarSico proti posekanemu drevesu. Zapa-
ziv8i v roci graséaka svojo podobo, katero je tako
dolgo iskala, rece: ,Milostivi gospod! slika je moja;
dajte mi jo nazaj. Saj je na njej zapisano moje
ime. Rajni gospod Zupnik, — Bog jim daj vedni
mir in pokoj, — so sami nanjo zapisali moje ime
in 8e nekaj druzega, kar sem jih prosila. Podarili
so mi tudi to lepo sliko, da naj bi mi bila na to-
lazbo v Zalosti“,
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Potem priéne bridko jokati. Ko se nekoliko
potolaZi, rete ihté, ogledovaje koSato bukev: ,0j,
to je tedaj ono drevo, pod katerim je moj Dra-
gotin tako sladko in mirno spal; potem pa zginil, —
Bog sam zna, — kam! PriSedSi nazaj, sem §la Cesto-
krat mimo drevesa, pa ga nisem spoznala. Je veé
nego polovico debelejSe. Oj, kako sem srecéna, da
vsaj Se yidim kraj, kjer sem te videla zadnjikrat,
ljubi Dragotin! Oj, tebe — tebe — paé ne bom
videla ve¢ na svetu! Zdi se mi, da stojim na
tvojem grobu!“ — To reksi, zalijé solze ubogo Ze-
nico; ni mogla veé besedice govoriti.

GraSdéaka, katerega je vZe ime na podobi tako
pretreslo, je ta prizor Se bolj iznenadil. Saj je
spoznal, da je stara Zenica njegova mati. Serce
ga je sililo, naj skoéi, objame in poljubi svojo
mater z vsklikom: ,ILjuba, draga mati!“

Vendar se o pravem casu Se domisli, ces,
Zena je preve¢ razburjena; znalo bi jej Skodovati
na zdravji, in bi jej bilo to nepricakovano veselje
v smert.

Zato se gospod pl. Zagorski podasi pribliza
Zenici, prime jo ljubeznjivo za roko, briSe jej sé
svojim robcem solze in tolazi tako: ,Nikar ne jo-
kajte, dobra Zena! Dobro vem, da vas sin Se Zivi.
Prav sreden in zadovoljen je; saj ga poznam.
Kmalo ga bodete videli!“

Te besede so pomirile naSo Zenmico. Jela se
je veselo razgovarjati s prijaznim in blagim go-
spodom, radovedno popraSevaje, kje Zivi ljubi
Dragotin.
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Ko je pl. Zagorski videl, da je stara Zenica
vsa pomirjena in vesela, jej refe: ,Jaz sem vas
zgubljeni sin Dragotin !¢

»Ti sil“ zavpije veselo Zena in se ga oklene;
od veselja ni mogla besedice veé spregovoriti. Molte
se derzita dolgo objeta. Vsi pri¢ujoli so veselja
jokali in ihteli.

Potem reée Dragotin: ,Ljuba mati, Bog je
spolnil vaSo Zeljo, katero ste dali na podobo za-
pisati! Bil je z menoj na vseh mojih potih in me
obilno blagoslovil. Spolnil je pa tudi vaSe hrepe-
nenje. Potolazil vas je, kakor je potolazil Marijo.
Dal vam je zopet vaSega sina nazaj, in ga za vas
tako rekot¢ od mertvih obudil. Se ga vidite na
tem svetu zdravega in sreCnega. Pod tem drevesom
naji je locil in ravno na onem kraji naji je zopet
zdruzil. Varno je Guval podobo v drevesu; o pra-
vem Casu jo je pa odkril, da sva se mogla spo-
znati. Tudi nad nama je pokazal, da vse modro
vlada in v na§ prid obrada.“

,Da, da“, — recejo mati, — ,to je storil
dobri Bog! Vzel mi te je, ker bi te znabiti za-
voljo prevelike ljubezni ne bila dobro vzgojila!
Zopet pa te je pripeljal k meni, da si mi pomoénik
v stiski in potrebi; da angelj okolice. Vse, vse,
kar Bog stori, modro naredi.“ — Vsi so prikimali
tem besedam in na glas hvalili Boga.

Potem veli Zagorski logarju, naj pové bol-
nemu bratu, da bo sestra Se le jutri prisla domov;
pripeljala bo tudi svojega zgubljenegu sina sé seboj.
Bolniku naj. pa mej tem casom dobro streze. Zdaj
re¢e, naj pride njegova kocija; pomaga svojej starej
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materi stopiti v njo, sede sam poleg mwatere in se
odpelje proti gradu. Tukaj je Gakalo mater nove
veselje. Eilo jej je nekako tesno pri serci ker bo
priSla v tako revnej obleki k Zeni svojega sina.
Pa Antonija je bila blaga gospa; ni gledala na take
redi. Z odpertima rokama mater ljubeznjive sprejme,
objame in poljubi. Imenovala se je sretne, da je
Bog dal priloZnost, poznati mater svojega ljubega
moza. Zena je jokala veselja. Zdaj jej predstavi
Se njena vynuka Dragotina in Marico; bila sta zala,
ljubeznjiva otroka, kakor angeljéka; zdaj ni bilo
veselja ne konca ne kraja. ,Neizrekljiva je bila
nekdaj moja Zalost®, refe; ,vendar je zdaj moje
veselje Se vece. Moram hvaliti Boga in moliti nje-
gove nerazumljive sklepe. Ljubi Bog, ker vze tukaj
na svetu spreminja$ Zalost v veselje, — koliko ve-
selje nas ¢aka Se le v nebesih pri tebi! D4, caka
nas blaZenost in veselje, kakorsnega nobeno ¢lo-
veSko serce Se okusilo mil“

Drugi dan je Zagorski z materjo obiskal bol-
nega brata. BoZidara je ostala pri bratu, da je
popolnoma okreval. Potem se je pa preselila v grad;
zakaj Dragotin in Antonija sta jo hotela imeti na vsak
na¢in pri sebi. Tudi je ljubeznjivo skerbel za brata
in njegovo sestro. Gospod Zagorski in njegova Zena
sta bila preblaga, da bi se sramovala svojih revnih
sorodnikov. Enkrat sta v grad na gostijo povabila
celo vse sorodnike, starSe, otroke in vnuke. Pri
tej gostiji je sedela Bozidara na pervem mestu.
Vse je iznenadila dobrotljivost, ljubeznjivost in pri-
jaznost grajske gospode. Debele solze.yeselja sq
igrale vsem vy oceh.
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O tej priliki sta gospod in gospa pozvedovala
po gmotnem stanji slehernega prav natanko. Veliko-
dusno, pa previdno sta potem vsakemu skazovala
ono podporo, katero je potreboval, da se je mogel
posteno prezZiveti.

Majhno sliko je Dragotin obesil v svojej sobi.
Rekel je: ,Naj nas vedno spominja, da zaupamo
na Boga in smo mu hvaleZni. Neizrekljivo lepi po-
gled Marije na podobi proti nebu, naj nas spod-
buja, da tudi mi radi in pogostokrat obracamo svoje
ofi proti nebu. Kaj nas pa tudi more v nevar-
nostih in terplenji tega Zivljenja pred grehom bolj
varovati, k dobremu napeljevati in v terplenji - to-
laziti, — kakor poboZen pogled proti nebu?¢

=t
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